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UES AINISTA ALMOK.
A Me KE ES PORTI „ZÁSZLÓS" PR EMLÉKKÖNYVÉIG

m az amerikai magyar hirlapiro- 
imák eg\ lovagja, aki mellesleg 
s. akinek viselkedésén már nem is 

. lalkozmik. Ez a viselkedés egysze-
1 komikus.

X. in enged a magyar virtusból, ami- 
lieir.'l-hétre leveli a szereiig köpö- 

uét és sí-in paphoz, sem hírlapíró 
. de uriemberliez sem i 1 léi hangon 
, í . mim.siihetetlen kifejezésekkel 
élolt ..hifii" ezikkeit papra, ezivil- 
ki-re<ziényre, zsidóra szórja.

Nem is ez a komikus. I le komikus 
. - másrészt nagyon elszomoritó a zász 

- urnák legnagyobb foka tudása, jő>- 
v íd.imimlása. kánon jogi alapossága 
•s szent hitünk törvényeinek teljes is­

merete.
A zászlós ur mindent legjobban tud, 

liabar i'imek a tudásnak éppen az el­
lenkező. jelét adja.

Megjövendölte, hogy a püspöki jog­
hatóság. a kávésak a suba, egyszer az 
iris, innen pedig Ortinszky püspökre 

fog ..mutToléxlni".
Hitűnk törvényei még azt parancsol­

ják neki. hogy a halottat McKeesport- 
ra a templomba kell vinni.

Ellene van a .,kósher“ kánonisták­
nak s é. maga oly „tréHi“-elveket vall, 
hogy igazán kénytelen vagyok elhinni, 
amit az ..Önállá-s" irt róla: ..Papi tudó 
mán gát knl. oi ieza- <x tojásszedi ssel 
x: ni te magába", nem mint a „kósher" 
kánonisták, komoly tanulással.

8 miért agyarkodik?
A leynagyold> magyar, Ortinszky 

piispéik kedvéé-rt, aki, mellesleg megje­
gyezve. szintén barát.

Egyik barát a másik barát segítségé­
re siet s minden áron elhitetni akarják 
velünk, hogy Ortinszky a legnagyobb 
magyar.

Azt mondja továbbá, hogy a „nagy 
magyar" Ortinszky sziklaszilárdan áll 
püspöki trónusán, amelyet a negyven­
hét rom Eirezák-rokon megingatni nem 
képes.

Nos hál. kérdem szeretettel a zászlós 
urat. miért siet annyi nyomdafestékkel 
s oly fülsiketítő csinnadrattával annak 
t meg nem ingatható trónusnak a tá­
mogatására. amikor a negyvenhárom 
rokonnal megáldott Eirezák azt meg­
mozgatni nem képes? Miért gyaláz,
I sutul, vádol a zászlós ur oly magyaro­
kat. akik szerinti1 kismiskák ahhoz,
II * így Ortinszky urnák eiveulusait meg­
zavarhassák !

Próbáljon a zászlós ur ekképpen 
okoskodni: Ortinszky ur vagy szilár­
dan áll, vagy inog alatta a talaj.

IIii x:ilarilna áll: a nagy dobnak vé­
li s" még akkor is felesleges, ha azt egy 

ént csillagnak boldog tulajdonosa 
üti.

Un huni: akkor a letűnt csillagokkal 
r dinit zászló nem fogja öt megmen- 

i. ha mindjárt körül is hordozza ti 
/ sy.léis ur a véres kardot a kósher ká­
non isták ellen.

Ortinszky inagyargyülölete kiilön- 
istnenües mindenki előtt. Hiszen 

•r a new vor ki találkozó-gyűlésen a 
- lüi-hc mondta egy papnak: non fop 

áng 1 :ini a ngelren, — tudniillik, a 
iívgvar nyelven, — beszelni, hunéin 
nyalni.

I'iin-rvtesck a tények, amelyek ennek 
lapnak hasábjain lettek felsorolva.
I itdjnk azt is. hogv Ortinszky urnák 

'-orgánuma mennyire rajong a ma- 
r-áaé-rt. Olvassa el, vagy olvastas- 

' i-l magának a zászlós ur Ortinszky 
lapjának, a ..Sroboda"-níilz 1908 ápri­
lis 29-éröl keltezett 14-ik számát s ab- 
-‘"I meg fogja látni, hogy Ortinszkyék 
1 "imy itv dédelgetnek bennünket ma­

gyarokat. A magyar nép, a magyar 
haza, a magyar kormány oly méltatás­
ban részesül ott. hogy attól még a 
zászlós ur is visszaltökkenne.

És jelent volna meg a zászlós ur 1908 
Julius 3-án, tehát két héttel ezelőtt, 
McAdoon é-s hallgatta volna végig ma­
gának a legnagyobb magyarnak. Or­
tinszky urnák beszédét, amelyben a 
magyarországi görög katliolikns híve­
ket párhuzamba állította a galicziáne- 
rekkel s míg ezeket „az én népemnél:, 
az i ll okos. nt űréit, feleilúgosodott né­
pi nme!," mondotta, addig a magyaror­
szágiakat ..bilin, ni űrelet len. összefér­
heti Ilin nácziónuk" titulázta. Arra a 
magyar-szeretettől duzzadó beszédre a 
..huta. műveletlen vengerek“ persze pa­
postul és kántorostul otthagyták Or- 
tinszkyt. hadd parolázzon az ő „mű- 
veit'1 galicziánerjeivel.

És ez meg nem dönthető tény, igen 
tisztid! zászlós ur.

Ilyen és ezekhez hasonló tények el­
lett emelik fel szavukat az ön által pán- 
szlávokká avánzsiroztatott ma nyár pu­
ltok. Fájt nekik, hogy ők és híveik 
nem pater benignissinnist, hanem mos­
tohát kaptak Ortinszky urban, aki a 
galieziánereknok bőségesen nyújtja oda 
a vajaskenyeret, mig a magyarországia­
kat még a száraz barna kenyértől is 
meg szeretné fosztani.

Fájt nekik, hogy Ortinszky urban 
nem püspöküket nyerték, hanem Ukrai- 
nii egy kiküldöttjét, aki a görög katho- 
likus papokat egy amerikai Ekraina 
télépitésu körül eszközök gyanánt akar­
ná felhasználni.

Ez ellen protestáltak azok a „hírhedt 
panszlávok“, de Ortinszky urban a 
püspöki méltóságot nem bántották so­
ha. Annak fogadták el, aminek Róma 
kinevezte őt. Se többnek, se kevesebb­
nek nem nézték püspökké történt kine­
veztet ését. És a joghatóság nélkül ki­
nevezett püspök maradjon annak, ami, 
mert ..aki sokat al:ar, sokat kapni nem 
fog sohaíl. "

Ön is, zászlós ur, húzódjék meg sze­
rényen. mint fraueziskánus barát. Ne 
vesse szemére a magyar papoknak a 
sok nem létező dollárt, hanem a ma­
gáéit számitgatva, igyekezzék a rend­
del szemben teljesíteni a „perpetua 
paupertas“ fogadalmát, amelyre még 
most is kötelezi önt a kósher kánonjog. 
Szeresse az igazságot s ezt még akkor 
se rúgja oldalba, ha ezt egy másik ba­
rát-társának egyéni érdeke megkíván­
ná.

Suk dicsőséget hozott az egyháznak 
a sok szerzetes rend. De a történelem 
sok gyalázatról is megemlékezik és 
élénkbe állítja azokat a mély sebeket, 
amelyeket éppen a szerzetesek ejtettek 
az egyházon.

Miért jött Ortinszky ur küzibénk ?
Tán azért hagyta el a zárdát, hogy 

„Tömöri, a büszke vezér“ példájára 
egy amerikai Mohács felé vigye a ka- 
tholikus magyarságot? Mert ha Or­
tinszky önzetlen püspök, akkor be kell 
várnia Róma döntését, akkor ne akar­
jon több lenni, mint ami.

Ámde Ortinszky urnák eddig tanúsí­
tott viselkedése önkéntelenül erre a 
gondolkozásra készteti az embert:

Bizonyára nyomós okai voltak a zár­
da komor falainak elhagyására. Ez az 
ok nem lehetett azonban a salus reipub- 
licae eccl„ mert van elég alkalmas gö­
rög katliolikns pap a püspöki méltóság­
ra. De ha Ortinszky urat mégis a salus 
reipublicae eecl. hozta volna közibénk, 
csak azt mondom, hogy szét üléssel az 
egyházat nem mentette meg még senki. 
Még ha igaz is volna, hogy a sok ma­

gyar pap olyan, aminóknek a zászlós 
ur festi őket, hozzájuk hasonlók akad­
nak bizonyára a galicziánerek között 
is. Ezeket nem bántja Ortinszky, a 
magyarországiakat azonban üldözi. 
Krisztus in unk az cltéredt századik 
juhot- kereste. Ortinszky negyrenhár- 
mgt hajt ki az akolbái.

Ha azonban Ortinszky urat nem a 
salus reipublicae erei. nyomós oka hoz­
ta a zárdából ide, akkor más czél lebe­
gett a szeme előtt. Ez a czél: Ekraina. 
Á magyarországi papok nem lehetnek 
ukrainisták sóim s népüket sem enge­
dik Vkraináhn rohanni. El kell tehát 
távolítani a magyarországi papokat.

Ezt a munkát serényen folytatja Or­
tinszky ur s ennek a munkának előse­
gítésére vállalkozott a mekeesporti 
zászlós ur.

Á jövő sokat fog megváltoztatni, de 
belőlünk ukrainistákat nem fog csinál­
ni soha.

Egy negyedik görög katliolikns.

AZ „ÖRDÖG" AMERIKÁBAN.

Széljegyzetek a hartfordi előadáshoz.

Megírtuk, hogy Mohién■ Fcrcnez 
..Önlög"-? bevonult az amerikai szín­
padra. Megírtuk az előadás előtt, hogy 
Faragé ur a lutri fordi közönség előtt 
próbálkozik meg a fiatal magyar író 
feltűnést keltett, ragyogó színdarabjá­
val. Megírtuk, hogy gyatra német for­
dítás után, a szerzőtől távolálló meg­
oldássá] mutatja he az „Örilög“-öt. És 
az előadás után megírtuk, hogy az elő­
adást tényleg elpaczkázták, hogy a 
ezimszerepet oly emberre bizták, aki 
inkább czirkuszbeli clownt, mint drá­
mai alakot képes teremteni.

Most utólag Rácz-Rónay Károly fia­
tal kollegánk, aki Philadelphiában az 
..Önállás“-1 szerkeszti, kereste fel la­
punkat egynéhány „széljegyzettel“ az 
előadásról. Ezeket Írja:

Philadelphia, július 13-án.
Láttam, hallottam.
Elkésve, de mégse későn. Egy kicsit boka- 

hibbanásosan, egy kicsit fáradtan, fakultam ki- 
használtan láttam viszont az erősgerinczü 
magyar ördögembert; egy kicsit, mint honosí­
tott yankee-ördögüt. Egy kicsit, visszájára for­
dított ördögöt és főleg csakis ördögöt. Na­
gyon sok lólábat, nagyon sok homlokszarvat, 
nagyon sok részletcsillogást, de valamivel ke­
vesebb emberi ténykedést és érvényesítését 
egyéb, jogosan feltehető szerzői intencziónak.

Láttam sok elrajzolását a megrajzoltnak. 
Hallottam elhallgatását az eláhuzottnak. Rá- 
tompitását a tompitottnak és elrendezését a 
megrendezettnek.

És minden elklimátizálódás ellenére láttam 
egy különben hideg publikumot, mely össze­
rezzent az elmésségek villamos szikráinak frap­
páns kipattogásain. Közönséget, mely össze- 
összenézett, nem tudva, mikor kell. mikor le­
het és mikor szabad nevetnie, mikor kell és 
mikor szabad gyönyörködnie. Hallottam tisz­
teletteljes suttogással szállni szálről-szájra a 
„germán author“-nak. „Herr Mo!nar“-nak ne­
vét. És hallottam a diszitöjelzök halk röppe- 
nését, melyhez hasonló neszt csak Shaw és 
Ibsen előadásain hallottam a tél folyamán a 
Lyric-ben.

Másnap pedig egy Ranov Kennedy-darabot 
néztem végig, melyben unos-untalan sört hor­
danak föl a színpadra mégis limonádét isz­
nak. Főleg pedig limonádét itatnak — a kö­
zönséggel. Ugyanazt a publikumot ásítva, 
hidegen láttam, — mint amilyen állítólag az 
alaptermészete. — érdektelenül és bigygyesz- 
tett ajkkal csuinggamot rágva, önkéntelenül 
eszembe jutottak az előtte való esti jelzők, 
melyeket a yankee kritika olyan szépen be- 
ruhrikázott a maga használatára s amelyeket 
talán csak —• talán, mondom — a véletlen sze­
mélycsere folytán az utóbbi darabra alkalma­
zott nem éppen ökonomikus elosztással.

Ma pedig olvasom a yankee sajtónak Edwin 
Stevens-röl és a Shuster—Bradford-társulatről 
irt sorait. Jelentéktelen, horderötlen, három­
négy sorokat, melyekből többé-kevésbé (de in­
kább többé) kettő-három a yankee-Thaliát glo- 
rifikálja. És elgondolkozom:

— Mégis csak tanulhatunk valamit ezektől 
a simaképü yankeektöl. Megtanulhatjuk, ho­
gyan kell a mások erős vállán magunkat emel­
ni. Már t. i. ha nem lennénk ehhez is — sza­
marak .. .

Rácz-Rónay Károly.

MEGKEZDŐDÖTT A HARCZ.
AZ AMERIKAI MAGYAROK A VÁLASZTÁSI KÜZDELEMBEN.

Megkezdődött hát a nagy küzdelem. 
Á republikánusok Chicagóban, a de­
mokraták pedig Denverhen jelöltek el­
nököt. Mindkét vezető politikai párt 
megnevezte azt az egyszerű polgárt, a 
kit 85 millió ember vezérének, fejeitek 
akar tneg\álasztani.

Á republikánus párt jelöltje Taft II. 
\ ihnos, mig a demokraták jelöltje 
llryun ./. 1 ihnos.

Á demokraták jelöltjének neve nem 
ismeretlen az amerikai magyarok előtt. 
Ánnyit tudunk róla, hogy immár har­
madszor jelölik elnöknek. Kétszer mar 
megbukott Bryan Vilmos. Ahogj lát­
szik. a demokraták elnökjelöltje nem 
hiába járt Magyarországon. Megtanul­
ta nálunk, hogy háromszor iszik a ma­
gyar. És megint jelöltette magát, 
hogy bebizonyosodjon rajta a magyar 
közmondás és megbukjék harmadszor 
is. Ahogy látszik, beteljesedik Bryan 
Vilmoson a magyar közmondás, mert 
bár nagyon erőlködött a demokrata 
konvenczió, korántsem oly egyetértőleg 
jelölték a demokraták Bryant, mint a 
republikánusok Taft Vilmost.

Taft Vilmost az amerikai magyarok 
nem igen ismerik. A neve még uj előt­
tük, de ismert és régi a párt, amelyik 
jelölte. Nemcsak ismerik, de becsülik 
és szeretik is a magyarok azokat, akik­
nek örökébe lé]) az uj elnök. A vérta­
nú-elnök, McKinley Vilmos és a jelen­
legi elnök, Rooserclt Ti radar politiká­
jának követője1 és letéteményese a re­
publikánusok uj elnökjelöltje, Taft II. 
Vilmos. És mert ez igy van, s mert ez 
igaz. az amerikai magyaroknak csak 
egy elnökjelöltjük, csak egy barátjuk 
lehet a mostani választáson: Taft H. 
Vilmos.

Á véletlen szülte-e, avagy más, azt 
nem keresem, de azért igaz, hogy a re­
publikánus elnökjelölt éppen úgy, mint 
Roosevelt Tivadar, a magyarok közül 
indult ki a választási harezba. Öt hó­
nappal ezelőtt, — mielőtt a választási 
mozgalmak megindultak, — felkereste 
a new yorki magyar republikánus 
klubot Taft Vilmos. És ugyanezen es­
te két magyar embernek üzletében, 
Hunger Józsefnek és Rosenfeld Ignácz- 
IIak vendéglőiben lelkesültek az ameri­
kaiakkal együtt a magyarok ennek a 
hatalmas köztársaságnak jövendőbeli 
elnökéért, — Taft Vilmosért.

Taftnak is megmondották a magya­
rok republikánus klubjában éppen úgy, 
mint Roosevelt nek, hogy ebből a klub­
ból minden nt Washingtonba vezet. 
Megígérte Taft éppen úgy, mint elődje, 
Roosevelt, hogy ha megválasztják el­
nöknek, úgy eljő közénk, hogy velünk 
együtt örvendezve megtarthassuk az ál­
domást a leghatalmasabb ország min­
den egyes polgárának jóvoltáért.

Ha tehát megindul a választási küz­
delem, úgy illő, hogy abból minden 
magyar születésű amerikai polgár ve­
gye ki a részét és segítse diadalra azt 
a zászlót, amelyet Taft IT. Vilmos az 
amerikai magyarok körében göngyölt 
ki legelőször.

De ne csupán azért segítsük diadal­
ra ezt a zászlót, mert hogy minket tisz­
telt meg látogatásával a jövendőbeli el­
nök. Ezért legyünk neki hálásak. Se­
gítsük azonban diadalra a republikánu­
sok zászlaját azért, mert ezt megkiván- 

saját érdekünk.
Tudják azt jól a régi amerikás ma­

gyarok, hogy amig demokrata, elnöke 
volt ennek az országnak, visszafelé 
mentünk, mint a rák. Tudják azt so­
kun. hogy amig tizenkét esztendővel ez­
előtt alig volt mit enni, ahogy a repub­
likánusok pártját győzelemre vitte vér-

ja a

tanu-elnökiinknek, f\lcKinley \ ilmos- 
nak neve, az ö bölcs kormányzása alatt 
szinte csodás módon emelkedett az ál- 
talános jólét. Amerika mesésen gyors 
fejlődése bámulatba ejtette az egész vi­
lágot. És ahogy hire ment a világ min­
den tájékára ez. óriási ország gyors fej­
lődésének, özönlöttek ide a világ min­
den részéből az emberek úgy, mim meg 
soha.

Erre a tizenkét esztendőre esik a ma­
gyarok óriási bevándorlása is. McKin­
ley Vilmos és Roosevelt Tivadar elnök­
sége alatt eg> milliónál több magyar 
honos jött ide. Ennek a két hatalmas 
embernek bölcs kormányzása alatt sok 
százezer magyar talált iit boldog ott­
hona mellett olyan keresetet, amelyből 
minden tisztességes munkás ember fél­
re is teltetett valamit öreg napjaira.

Bármennyire is tagadják a demokra­
ták, az mégis igaz. lmgy az Egyesült 
Alkuitoknak mostani hatalmas fellen­
düléséhez az alapot a republikánusok 
által 12 esztendővel ezelőtt megválasz­
tott McKinley Vilmos rakta le. Tudja 
mindenki, hogy mikor McKinleynek a 
kezéből kiszakította a gyeplői az anar- 
khista-gyilkos Czolgosz golyója, akkor 
ezt a gyeplőt Roosevelt Tivadar ragad­
ta kezébe, s nagy mesterének. McKin­
ley nek nyomdokain haladva, az Egye­
süli Államok kormányán, az egész vi­
lág tisztelete mellett megállta helyét 
emberül.

Taft IE Vilim is, a mostani elnökje­
lölt, mellette állt mindig Roosevelt Ti­
vadar elnökünknek. I ladíigyminiszter 
volt Roosevelt Tivadar mellett. Isme­
ri tehát e nagy köztársaság kormányzá­
sának minden mozzanatát. Nem új­
ság előtte a politika. Jó mestere, jó ta­
nítója volt Roosevelt Tivadar. S ez ne­
künk magyaroknak elég.

Azután ne feledjétek el azt sem. ma­
gyarok. hogy az uj elnök progralomjá­
ban benne van a munkások megvédése 
a munkaadók kizsarolása ellen. Ez az 
egy tény egyedül is ideg arra. hogy mi 
magyarok győzelemre segítsük a repub­
likánus zászlót, mert hiszen kevés kivé­
tellel, mindmegaimyian munkás embe­
rek vagyunk.

A választás napjától még négy hónap 
választ el bennünket. Van elég időnk 
arra. hogy meggondoljuk jól, mely utón 
kell az. amerikai magyaroknak haladni, 
hogy politikai tevékenységünk miatt is 
tiszteletűén tartson az amerikai.

* Hogy az amerikai magyarság melyik 
politikai párt mellett foglal állást, az­
zal mindenki tisztában van, aki józan 
fővel gondolkodik. Nekünk magyarok­
nak egy a főczélunk, s ez az. hogy tisz­
tességesen megfizetett munkát kap­
junk. A republikánus párt által há­
romszor beválasztott elnökök alatt 
volt munka elegendő a múltban, s les» 
munka elég a jövőben is.

Ha egy kicsit különösnek hangzik is, 
ma a magyar munkásember más nem 
lehet, mint republikánus. Nem lehet 
más, mert aki szereti a munkát és sze­
reti, hogv azt tisztességesen megfizes­
sék, annak olyan politikai párthoz kell 
tartoznia, amely politikai pártnak az 
első embere, az Egyesült Államok elnö­
ke, olyan ember, aki azon fáradozik és 
azon dolgozik, hogy munkájának nyo­
mán megint vígan füstölhessenek a 
gyárkémények.

Induljunk tehát mi, amerikai ma­
gyarok, a republikánus zászló alatt a 
választási harezba, s vigyük diadalra 
azt Taft H. Vilmosnak a nevével. 
Küzdjünk e zászlóért, e zászló tisztes­
ségéért, mert hiszen munka terem alat­
ta. Kuruez.

THE DOLLAR SAVINGS & TRUST COMPANY magtab osztálya YOUNGSTOWN, O
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MAGYAROKAMERIKÁBAN.
KLEIN IZIDOR ETHAN HAZA 

EEI,fi. Pittsburgbúl veti értesülésünk 
sr,-rint Klein Izidor braddovki bankái 
mar hajóra szállt, hogy visszatérjen az 

Államokba, Körülbelül <- hó 
•jtí-áii itt lesz és reudezni fogja az 
,javéit. Ezzel azután semmivé törpül- 
tmk mimlazok a hin*, amiket a közel- 
multban. elég lelketlenül, útnak imli 
tónak s amelyekkel nemvsak Klein Izi- 
dnr üzleti reputáeziójának akartak ár­
tani. (le kellemetlen izgalmat keltettek 
a magyarok közt. A kósza liirek most 
mar persze teljesen elnemultitk, ami C 
leg- Kirin .laknh pittslmrgi bankár ere­
ivel üzleti fellejiesenek köszönhető.

A NEW YORKI MAGYAIí RE- 
ITBLIKÁNTS KELI; MÜKÖDÉSE. 
Amint vezérezikkiinkhen felemlítjük, 
Taft TI. Vilmos, a republikánus elnök- 
jvb.lt, elsőnek a new yorki magyar re­
publikánus klubot tisztelte meg látoga­
tásával. amikor jelölése komoly alakot 
öltött. Ennek a megtiszteltetésnek 
viszonzásául a new yorki magvar re­
publikánus klub az a testület, mely az 
Ms,, Taft-lobogót tűzte ki nemcsak New 
Yorkban, «le az egész országban. A 
klub nagy politikai akvziót kivált kifej­
teni a választási küzdelemben és Uraim 
Márkus, a végrehajtó bizottság elnöke, 
Taft elnökjelölttől, Sherman alelnök- 
jelölttol és llitchcork úrtól, a válasz­
tási küzdelem f,".intézőjétöl meleghangú 
leveleket kapott, amelyekben ama meg­
győződésüknek adnak kifejezési, hogy 
a magvarok az idén is hívek maradnak 
régi politikai elveikhez és győzelemre 
fogják segíteni a republikánus zászlót.
A magyar republikánus klub már most 
előkészíti nagy népgyüléseit, amelyek­
nek mindegyikén az országos politika 
egv vezérférfia fog a helyzetről beszél­
ni. A magyar származású amerikai 
polgárok kötelességet teljesítenek ön­
maguk iránt, amikor a magyar republi­
kánus klubhoz csatlakoznak s ezzel le­
hetővé teszik, hogy a magyarság impo­
záns imádon bizonyítsa az érdeklődését 
ír, a:: erikái közélet iránt.

UJ MAGYAR REF. TEMPLOM. Lélekemelő 
és igazán lelkes ünnepélynek volt julius negye­
dikén a Pennsylvania állambeli Rossiter köz­
ség a színhelye. Felavatták a magyar ref. tem­
plom.i. mely az első magyar rét. templom a. 
kittaningi presbyterian egyház kerületében. 
Hossz a egy esztendei önművelődés és lelki ké­
szülődés után történt meg a templom felavatá­
sa, amely ünnepély emlékezetes fog maradni a 
jelenvoltak szivében-agyában. Az egyház szer­
vezőjén. Vécsey Jenő misszionáriuson kívül je­
len voltak: tiszt. A. H. Gettman, a kittaningi 
egyházmegye kikiildötje, a punxutawney Árpád 
magyar betegs. egylet, az eleanori Hunyadi 
Mátyás egylet és rossiteri fiókja, a rossiteri

ref. ifjúsági kör. az eleanori ref. egyház ének­
kara. A gyönyörű szép templomot mintegy 
ezer ember az utolsó helyig megtöltötte. A 
lelkész! teendőket tiszt. Hankó Gyula és Bassa 
Béla urak végezték. Az Urnák szent asztala 
is meg volt terítve ez alkalommal, az Ur asz­
talára a kenyeret Ruman Mátyásné, a bort 
Takács György ajándékozták. A felavatás al­
kalmával megkereszteltettek: Jánosok István 
és neje. Ortó Ferencz és neje helybeli ref. szü­
lék leánygyermekei, mindakettö Erzsébet ne­
vet nyert a keresztségben. Keresztszülék vol­
tak Jánosok István és neje. Ortó Zsuzsanna. 
Kiss Péter és neje. Molnár Mária. Ugyanekkor 
lettek a presbiterek is felavatva: Kovács An­
drás főgondnok, Molnár Pál algondnok, Kiss 
Péter pénztárnok, Jánosok István jegyző, pres­
biterek. Ortó Ferencz, Takács György, Soltész 
Károly, Nagy Mihály, Gergely Bertalan collec- 
torok és Szénás Mihály egyházfi. Nagy érde­
met szerzett a templom építése körül Vécsey 
Jenő misszionárius és vele együtt sokat fára­
doztak Kovács András. Soltész Károly, Oláh 
Károly, Oláh József. Miskolczy István, Gergely 
Bertalan, Nagy János. Jánosok István, Ortó Fe­
rencz, Nagy Mihály. Szénás Gyula, Takacs 
György. Ruman Mátyás. Az egyházat a ko 
vetkezők ajándékozták meg: Szénás Gyula a 
hazai szószéket és erre a bársonyteritot a 
rossiteri ref. nők. Ronyecz István az Ur asz­
talát és erre a bársonyteritöt Molnár Zsuzsika 
kisasszony. Takács György a templom tornyá­
ra a csillagot. Molnár Pál az urasztali edénye 
két Soltész Károlyné a keresztelési edényt, a 
leechbergi angol presb. egyház három székét 
és az angol szószéket, a Clearfield B. Coal Com­
pany a templomhelyet. Az egyház fekvő va­
gyona ennélfogva ma $2470.40. A templom 
szőnyeggel van beborítva és egy heten belül 
vaskerítéssel lesz körülvéve. Minden az egy­
ház vagyonát képezi és ennek nevén van a te­
lek is. a templom is. Ezentúl minden vasárnap 
délelőtti féltizenegykor és délutáni három óra­
kor fogunk ístenitiszteletet tartani. Mi. alul­
írottak a rossiteri és környéki magyar ev. ie • 
egyház tagjai nevében hálát adunk az Istennek, 
köszönetét mondunk a kittaningi presbyterian 
egyházmegyének, angol testvéreinknek _ és 
mindazoknak, akik egyházunkat templomépité- 
si igyekezetében segítették. Kovács András 
egyházi gondnok. Jánosok István egyházi jegy-

13 sváb és 5 horváti- Ohio államba 
ment 20 magyar, 11 tőt, 10 sváb, -$ bol­
yát és 10 román. New ■Jersey államba 
utazott 8 magyar, 18 tót, 10 sváb, H 
horvát és 3 román. Connecticut a 
lamba ment 0 magyar, 10 tót, 2 sváb,
3 horvát. West Virginiába utazott -> 
magyar, 11 tót, 0 horvát és egy roman. 
Missouri államba ment 7 magyar, •> 
tót, Ifi sváb, 4 horvát. Miehiganhe uta­
zott 7 magyai*, 10 tót, 11 horvát es 4 
román. Marylandibe ment egy magyar 
és 3 horvát. Illinois államba utazott 
10 magyar, 14 tót, 16 horvát es 9 Io­
nian. Indianába ment 21 magyar, 16 
tót, Ifi sváb, 3 horvát és 10 román. 
Wisconsinba utazott 4 magyar, 12 tót, 
19 sváb és 9 horvát. Kaliforniába 2, 
Goloradoha egy horvát ment.

ILLÉS MAGYAR FESTŐ TAFT 
ELNÖKJELÖLTNÉL. Már régebben 
említettük, hogy Illés .1 utal fiatal és 
tehetséges magyar festőművész a new 
yorki magyar republikánus klub sza­
mára és megbízásából megfesti Taft H. 
Vilmos republikánus elnökjelölt képét. 
Taft még a konvenezió előtt hajlandó­
nak nyilatkozott arra, hogy a magyar 
festőművésznek „ülni“ fog. Ezek az 
„ülések“ kezdődnek. Illés Aulai ma, 
pénteken utazott el Virginia állambeli 
Hot Springsbc Taft elnökjelölt nyári 
tartózkodási helyére. Illés urat, aki 
nem bírja az angol nyelvet, elkísérte 
Neustadt Zsigmond honfitársunk, aki 
szívességből egyúttal mint tolmács fog 
szerepelni a művész és az elnökjelölt 
között.

LEGOLCSÓBB BÚZÁS EURÓPÁBA!
kettőscsavaru gyors gőzhajókon

KÉNYELMES ELHELYEZÉS, KITŰNŐ ELLÁTÁS.

FELVILÁGOSÍTÁST AD DÍJMENTESEN:

LÁNG JÓZSEF igazgató
1496 Second Ave., - - NfcW YORK

MAGYAR BANKHÁZ, LEGGYORSABB PÉNZKÜLDÉS.

NüVEKEDD M AGYARORSZÁGI 
BEVÁNDORLÁS. Amióta a válság 
felforgatta az Egyesült Államoknak 
gazdasági életét, a magyarországi be­
vándorlás nem volt oly nagy, mint a 
lefolvt héten. Igaz. hogy az e heti sza­
mok is elenyésznek a múlt évi számok 
mellett, jellemző azonban mégis, hogy 
a még egyre tartó válság daczára és da­
czára annak, hogy odahaza az aratási 
munkálatok már javában folynak, 
mégis négyszáziii/olczvaiinégycn érkez­
tek" a lefolyt héten Magyarországból a 
new vorki kikötőbe. Az nj bevándorol­
tak között volt 113 magyar, 152 tót, 
103 sváb, 79 horvát és 37 román.

Xcw York államban maradt 12 ma­
gyar, 19 tót, 8 sváb, 6 horvát. Penn­
sylvaniába utazott 12 magyar. 23 tót,

MAGYAR KULTUREGYLET GARFIELDEN.
Kugler Pál írja a New Jersey állambeli Gar- 
fieldböl. hogy az ottani magyarság szép és ma­
gasztos munkába fogott, amikor június hó 
24-én egy gyűlésen jött egybe minden egyes 
tagja. Megvetették akkor alapját a Műkedvelő 
és Társalgó Kör-nek. Az alakitó tagok kijelen­
tették. hogy bármily nehézségek gördülnének 
is a kör elé, az akadályokat egyesitett erővel le 
fogják küzdeni. A kör tisztviselői lettek: La- 
ezónyi Sámuel elnök. Nyáry István alelnök, 
Kugler Pál jegyző és titkár. Radóczy Kalman 
pénztárnok. Plecs István ellenőr. Sedlák József 
rendfentartó. Szabó Tivadar ajtóőr. A kor a 
Roechrick-féle helyiségben fogja a hónap min­
den utolsó szerdáján megtartani a gyűléseit. 
Kívánatos, hogy a garfieldi magyarok minél 
nagyobb számban siessenek a kibontott zászló

alá.
MAGYAR MUNKÁS ÖNGYILKOSSÁGA 

PASSAICON. Passaici irodánkból vesszük a 
szomorú hirt, hogy Székely János zemplénme- 
gyei nagygéresi illetőségű honfitársunk eldobta 
magától az életet. Székely már közel 20 ev 
óta van Amerikában és mindig szorgalmas es 
önérzetes munkásembernek bizonyult. A nvolcz 
hónap előtt beállott válság folytán ő is kiesett 
a munkából s ez végképpen megzavarta ot. 
Hat tagból álló családjával egyre súrlódásai 
akadtak, s elvégre különváltak. Fájt neki. 
hogy nem bírja megkeresni csaladja szamára 
a mindennapi kenyeret s Így érlelődött meg 
benne az öngyilkosság gondolata. Múlt szom

hat délután kissé ittas állapotban állított be 
Pollák B. honfitársunk szivarüzletébe. Néhány 
perez múlva visszahúzódott egy félreeső hely­
re. Onnan egy kis durranás hangzott ki a bolt­
ba majd Székely is visszajött azzal: „Fiuk. 
segítsetek!" Néhány lépést tett még. azután 
elbukott. Pollák B„ Nagy Sándor, Neuman Je­
nó, akik jelenvoltak, megrémülve futottak or­
vosért és betegkocsiért. Heitinger dr. meg is 
jelent nemsokára, de Székely megmenthető 
már nem volt. Hogy öngyilkosságát mar rég­
óta tervezte, arról tanúságot tett a nála lelt 
levél, amelyben megmondja, hogy nem tudja 
többé elviselni az életet. Hétfőn temették el 
a szerencsétlen embert és sírja fölött a mun­
kás betegsegélyző nevében Pollák B. mondott 
beszédet. Székely református ember volt, de 
temetésére nem hívták meg a lelkészt s csak 
munkástársai adták meg neki a végtisztesse- 
get. Az öngyilkos özvegyén kívül öt árvát ha­
gyott maga után.

AZ AMERIKAI MAGYAR SZŐ 
VÉTSÉG ÚJABB MOZGALMA. Az 
Amerikai Magyar Szövetség, mely az 
amerikai magyarság érdekében nagy 
dolgokat van hivatva végrehajtani, egy 
ujahh és nagyon üdvös lépésre határoz­
ta el magát. Tudvalevő dolog, hogy 
az amerikai nép Magyarországot és a 
magyarokat nem ismeri s mivel nem is­
meri, félreismeri. A Szövetség, ezen 
segítendő, augusztus végétől kezdve an- 
md folyóiratot fog megindítani, hogy 
az amerikaiak között terjeszsze Ma­
gyarország és a magyarság ismeretet. 
Az első szám felette érdekes czikkeket 
fog tartalmazni Taft. Apponyi Albert. 
Kossuth Ferencz-. William Jennings 
Untán. Sargent bevándorlási főbiztos, 
Zcrkoirits kereskedelmi tanácsos és né­
hány amerikai magyar tollából. Mi az 
Amerikai Magyar Szövetség elhatáro­
zását örömmel üdvözöljük és ezéltuda- 
tos végrehajtásától üdvös eredménye­
ket várnak.

Dr. KRANZTHOR NEW YORK­
BAN. Dr. Kranzthor Miksa volt buda­
pesti ügyvéd kulturális tanulmányútra 
Amerikába érkezett és Apponyi Albert 
közoktatásügyi minisztertől meleghan­

gú ajánlólevelet hozott magáiul. 
Kranzthor ur, aki nem először van 
most Amerikában, nyitott szemmel 
jött közibénk és tapasztalatait, miket 
kulturális téren szerezni óhajt, bizo­
nyára hasznos módon fogja a magyar 
közművelődési érdekek szolgálatába ál­
lítani.

NYELVÉBEN ÉL A NEMZET. Fut. Bliesz 
A. newarki római kath. plébános a következők 
közlésére kért fel bennünket: „Alig értik n>el­
vünket már", igy panaszkodik koszorús k<>l 
tönk és igy tapasztaljuk fájdalommal az ame­
rikai magyar gyermekeknél. Hogy a hitköz­
ségemet szervezhessem, hogy a newarki ma­
gyarságot jól megismerjem, felkerestem okét 
az otthonukban. Nem tudom, miért van. de 
valahányszor egy amerikai magyar családi kör­
be lépek, elszorul a szivem. Keresem a ma­
gyar szót s mikor meghallom, elfog a fájda­
lom. A szülék még tudnak valahogy magyarul, 
a gyermekek azonban már vagy hibás kiejtés­
sel, vagy sebogysem beszélik édes hazai nyel­
vünket. Pedig elfelejtve nyelvünket, megszűn­
tek nemzetünkre nézve élni. És ezért van 
szükség minél több magyar iskolára. Templo­
munk ügve szépen halad, a tagok száma napról- 
napra növekszik, és - dicsérettel legyen mond-
va __ a veszprémmegyei németajkú, de ma-
gvár érzelmű honfitársak egy része szintén be­
lépett már a hitközség tagjai közé. De tem- 
plom, iskola nélkül ez csak félmunka. És 
ezért julius 20-tól kezdve a New York Ave. 181. 
száma alatt magyar iskolát nyitok a hitközségi 
tagok gyermekei számára. Magyar szülék! 
Küldjétek el gyermekeiteket mindnyájan a ma­
gvar' iskolába. Nem kerül pénzbe. Ingyen, 
tisztán a magyarság szent ügye iránti szeretet- 
böl fogom őket tanítani.“

H ARSÁNYI ISTVÁN CSALÁDI ÖRÖME. 
Harsány! István bridgeporti ref. lelkészt egy 
egészséges fiúgyermekkel ajándékozta meg a 
neje. Az anya is. a csecsemő is. jól érzik ma­
gukat, legjobban érzi magát azonban a boldog 

apa.
SOUTH KIVERT MAGYAR HŐS- 

KÖDIK A MAGYAR PATIKA ÉGÉ­
SE KÖRÜL. A New Jersey állambeli 
South Ki vérről Írják lapunknak, hogy 
ott Silk honfitársunk patikája fölött a 
gyógyszerész lakása kigyulladt s a tűz 
az egész várost veszélyeztette. A tűz 
akképp keletkezett, hogy Silk patikus

TÁRCZA

A BOLDOGÍTÓ.

ben.

Irta: Zöldi Márton.

Bolcsay András, az öreg telekkönyv- 
vezetö, ha nem is a hős fenkölt nyugal­
mával, di* elég jól tűrte a hivatalnok- 
nyomort, mely egész életét végig kisér­
te. Áldott, jó lélek volt. Túlságosan 
jó. A feli-baráti szeretet betegesen túl­
tengett benne. Nem volt mar kívánsá­
ga, vágva, óhaja, szenvedélye, mint ma 
sokat boldoggá tenni.

Ennek az effektuálása sok elemi aka­
dályba ütközik, kivált szegény ember­
nél^ kinek soha egy felesleges garasa 
nincs.

Hiszen, ha tehette volna, ö is szíve­
sen fakasztott volna nagy szárazságok 
idején kampós nádbotjával Mózesként 
a sziklából forrásokat, esetleg csörge­
dező patakokat. A koplaló tömegeket 
is szívesen megtraktálta volna, szaba­
don Jézus urunk után, lágy, fehér 
czipókkal.

Fájdalom, a csodák nem állottak 
rendelkezésére. Bolcsay András uram. 
hogy embertársainak örömöt, ha csak 
műiéit is, szerezzen, nem tudott egyebet 
tenni, minthogy hazudott nekik. Pla- 
tonikus önzetlenséggel, de makacs kö­
vetkéz élességgel hazudott. Az egyik­
nek közeli előléptetését súgta a fülébe, 
mint amelyről megbízható, illetékes 
helyről értesült. A másikkal titokban 
közölte, hogy a végső fórumon pernyer­
tes lett. A harmadiknak örömtől da­
dogva beszélt, hogy züllött birtokára 
splendid vevő akad. A negyediknek sie­
tett értésére adni, hogy fiát a főispán 
már a legközelebbi napokban kinevezi. 
És igy tovább. Mindezt ineidentaliter, 
amikor éppen találkozott velük.

A jó hírek leadása boldoggá tette a 
derék öreg urat. A nemes cselekedet 
üilitö hatását érezte bizseregni hdké-

Ez a boldogító mánia, fájdalom, kel­
lemetlenséget is szerzett neki. Sok ke­
serű szemrehányást kellett hallania, h 
nyelnie a felbiztatott és csalódott em­
berek ajkáról. Akadt olyan goromba 
fráter is, ki haszontalan, vén fecsegö- 
nek mondta.

Ilyenkor egy kis megbánást is ér­
zett, de letenni nem tudott a boldogító 
szerepéről.

Az utóbbi időben váratlanul hazake­
rült Nádassv Elemér, a gazdag földbir­
tokos, ki hirtelen özvegy lett. Nádassv 
az utolsó tizenöt esztendőt egy másik 
tol a dunai birtokán töltötte. Ott te­
mette el fiatal feleségét, egy szikár, 
északnémet nevelőnőt.

V beavatottak, kis városban minden­
ki az, tudni vélték hazajövetelének ezél- 
ját. Meg akarja magát választatni 
képviselőnek. Annál jobb, mondottak 
az emberek, főleg pedig az asszonyok. 
Mert Nádassy kissé korlátolt, de jóin­
dulatú ember volt, ki sokat áldozott 
közczélokra, ha az egy kis parádéval ál­
lott összefüggésben.

Az sem volt titok, hogy valamikor, 
nőtlen korában erősen udvarolt Lámos- 
nénak, a gerinezbajos közjegyző szőke, 
kaezér fejesedének, ki a megfelelő se­
gédeszközökkel kitünően konzerválta 
bájait, s aki régi udvarlóját ismét ha­
talmába kerítette, tekintet nélkül a kis- 
városi pletykára.

Nádassy minden üres óráját — na- 
ponta huszonnégy üres órája volt — 
Lámosnénál töltötte. Az emberek úgy 
megszokták e'ryüttlátni őket, hogy mar 
nem is pletykáztak róluk. A szokás 
mindent szentesit. Elvégre a házasság 
intézménve is a szokásjogon épült fel.

Már három hónap óta volt Nádassy 
otthon szülővárosában, mikor Bolcsay 
András abban a szűk sikátorban a 
melyben InkoH, Der-, Ágostonnal, a 
sánta szabóval találkozott. Ennek a 
sánta szabónak a Lánya, Ilonának hív­
ták. akkorló-T, végezte a preperandmt.
Szép, ábrándos szemű, magas barna

leány volt, ki Ízléssel öltözködött és sok
regényt olvasott. Csaknem mindenkit 
elbájolt választékos, kissé fellengős be­
szédmodorával. Állást azonban egye­
lőre nem kapott, ellenben biztatást tö­
méntelent.

A telekkönyvvezető első kötelességé­
nek tartotta az apától leányának hogy- 
léte felöl tudakozódni.

_Hogy érzi magát a kedves Iluska?
— Köszönöm, jól. Már nagyon sze­

retné, ha valahová kineveznék.
Bolcsayban feltámadt a boldogító 

ösztön.
— Kinevezés, — mondta barátságos 

szemhunyoritással, - kedves szomszéd- 
uram, azt hiszem, a kisasszonynak nem 
lesz rá szüksége.

__Xem lesz! Miért ne lenne!
kérdezte az apa.

— No, csak emlékezzék a szavamra... 
Én mondom, BolÁay András... Az 
a leány, a maga leánya hamarosan férj­
hez fog menni... Csak emlékezze* 
szavamra... A hivatalban hallottam... 
Tudja, Deres ur, ott mindenki megfor­
dul, adós, hitelező, ügyvéd...

— Mit tetszett hallani! — kíváncsis­
kodott a sánta szabó.

Bolcsay rejtélyesen mosolygott.
— Olyasfélét, hogy Nádassy ur rop­

pantul érdeklődik a maga leánya után. 
— Ugyan, kérem.
_pszt... Csak emlékezzék sza­

vamra ... Nádassynak első felesége is 
guvernánt volt, az Isten nyugtassa... 
Ez az ember bolondja a pedagógiának... 
Csak emlékezzék szavamra... Nem 
adok hat hetet, többet fogunk tudni a 
dologról... Majd akkor megkérdem: 
no. ágy-e, mit mondtam! Istenem áld-
ín meir.

A sánta szabó, ez az apák természet­
rajzához tartozik, még aznap elmondta 
több rendelőjének, hogy az ő Ilonája 
puszta megjelenésével milyen hódítást 
tett.. . s ha Isten is úgy akarja... És 
i<rv tovább.
"'Az ilyen hir gyorsabban terjed, mint

a küteges tífusz vagy a kultúra. Har­
madnap Lámosné füléhez is eljutott. A 
szőke közjegyzőné abban a korban ál­
lott, mikor az asszonyok erősen inkli- 
nálnak a féltékenységre. Még az este 
kérdőre vonta udvarlóját, ki mosolyog­
va válaszolt:

__Deres Ilona! Sohasem láttam,
azt sem tudom, hogy létezik.

Lámosné ezt nem volt hajlandó el­
hinni. Egyáltalában nem. Forszíroz­
ta a dolgot.

_Ugyan, ne beszéljen! Majd ép­
pen maga nem ismer egy szép leányt, 
akit mindenki ismer. Miért tagadja? 
Nincs semmi értelme...

— De esküszöm!
__Hagyja ezt az ostobaságot. Há­

rom héttel első házassága előtt itt ezen 
a helyen esküdött a lábaimnál. Pedig 
az első felesége nyomába se léphetett 
Deres Ilonának. A kettőt egy napon 
sem lehet együtt említeni.

A féltékenység! jelenetek mindennap 
megújultak és állandó karaktert öltöt­
tek. Lámosné egyszer fojtott dühvei, 
másszor keserű rezignáczióval tartotta 
szőnvegen.

— Ez a nők sorsa, — mondotta sziv- 
benyilalló sóhajjal, feláldoznak min­
dent, a legszentebbet, aztán feltűnik 
egy üde, fiatal arcz, egy mosolygó szem­
pár és eltemetkezhetnek bánatukba.

Nádassy az első napokban boszanko- 
dott, aztán valami ellenállhatatlan 
vágy támadt lelkében megismerni azt a 
leányt, kivel minden alap nélkül hírbe 
hozták.

A priori tündédnek képzelte. Ked­
vese. a féltékeny asszony szuggerálta 
belé, hogy ellenállhatatlan. Ezzel a 
szuggesztióval a lelkében találkozóit 
Ilonával először a diákmajálison. A 
tanfelügyelő mutatta he. A találkozás 
eredménye, mint mondani szokás, vég­
zetesen komoly lett. Nádassy belesze­
retett. Három nan se tellett belé é« 
megtudta, hogy szerelme egyáltalában 
nem reménytelen. Sőt... Ilona a sze­

ndém kódexének szabályai szerint rcá-
borult és elég hallhatóan igent rette­
gett. Nádassy még aznap délután 
megkérte a kezét.

A sánta szabó a nyári est homályá­
ban nővéréhez sietett megvinni a nagy 
hirt. Sánta lába szédületesen kalim­
pált a nagy rohanásban, mikor Bot- 
csayt megpillantotta. Elébe állt és a 
boldogság konfuzus hangján kezdte:

__Noliát, szomszéduram, a maga
jóslása... Noliát kérem, ilyet nem pi­
pált a világ...

Bolcsay összerezzent. A hazug em­
ber rossz lelkiismerete rezgette meg 
kiegeit. Azt hitte, hogy ismét kelle­
metlenséget szerzett, s meg akarta td z 
ni a keserű szemrehányásokat:

— Ne tessék túlságosan neheztelni, 
kérem... Ott a hivatalban hallot­
tam. .. Persze, nem kéne az ilyen be­
szédre hallgatni...

A sánta szabó nem figyelt oda, túl­
áradó boldogsággal folytatta:

— Tudja, az nagyszerű volt. .Ott 
álltam a műhelyben, éppen a Pohtzvr 
ur lüszterkabátját vasaltam... Lg> 
szer csak belép a Nádassy ur, hossza 
szalonkahát volt rajta... Jó szabasu. 
finom munka... Aztán se szú. se be­
széd... megkéri az Ilona kezét.. ■ 
Noliát tudja, hogy mi lett a Politz. r ur 
lüszterkab'ál jával... Én rajta felejtet­
tem a vasat.

Bolcsay érezte, hogy támolyog.
— Mit tetszik mondani? Nádassy 

ur megkérte a leánya kezét.
— Meg ám, de hogy!
— Mikor?
— Ma délután, négy órakor... !vl 

hitte volna ! Azaz hát. igen, maga meg­
mondta előre... Itt ezen a helyen. 
Sietek a Lizi nénémhez... Minden j"1 
kívánok...

Gyorsan elsántitott... Bolcsay 
j léig bambán bámészkodott »tana. ^ ' 
kái- csóválta a fejét, aztán halkan 
d ii un vierte:

- vohát. kérem, sokat hazudta”1
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magyar gazdasszonya. Fődiné, a lakás 
bau fehérneműt vasalt és a vasakat egy 
jja-elin-kályhán tiizc-sitette. Egyszer 
r0 v<ak a kályha felrobbant és a szoba 
bútorzata tüzet fogott. Az asszony jaj 
Teszékelve futott ki az utczára, de ek 

már lángokban égett a ház és a kéz 
lev-> tűzoltóság tehetetlen ül állott 

..usztitó elemmel szemben. Telefonon 
, aitségül hívták a new brutiswicki 

. -oltókat. Közben Szabó Gyula ma- 
■ mészáros életének veszélyeztetésé- 
a háztetőre mászott s onnan egyma- 

,. an hozzálátott az oltás mnnkájá-

V i űz által okozott kár nagyon érzé- 
de sokkal elszomorítóbb, hogy

■ I hm valószínűség szerint az emésztő 
emberáldozatot is követelt. így 

.„■orxki Márton magyar borbély is 
I s attól tartanak, hogy a lángok 

lelte a halálát. Maga Silk 
:\ <zerész, amikor az égó lukasból 
tárgyakat akart kimenteni, fájó 
-zélves égési sebeket kapott.

A MENIIÁZ RAJAI. Szil ley Emil- 
,i íuenház hivatalnokának hűtlen- 
dolgában kedden tanácskozott a 

igazgatósága. Egy Perényi 
■ Kroner Árpád és Horváth József 

!.ói álló bizottságot menesztett a 
»tushoz annak kiesz*k (ízlésére, 
megejtett kárt a segélyegylet 

V,. a vacvonából fizethesse ki. A 
konzulátus erre írásbeli leg fogja a bi­
zottságot felhatalmazni. Az ügyre ve- 

helven fogunk visszatérni.

meg.ált izott, mer hogy a Horn doktor 
ur is n:o ita evzezer hogy

— Miszter Varjú magának rósz vé­
ge lesz.

Ke -tisztein mér oszt aszonta hogy 
egy 11- ven benem aki arany oszt ászt 
ki kel o i -ráni. .Montam is a Mekáre- 
nek miig a Mojtinak hogy én góldn de­
nn ikrát vagyok, de csak hogy érzem 
hogy semmire se tudokk meni vele, hát 
nem bánom, odaadom a /aranyamat 
mindéit, csak vigyék. Oszt akor nem 
értetek oszt én megmutatnia hol a 
zarany oszt akor aszonták hogy lofer 
oszt kilöktek.

Gud báj.
Misztör Andrú Varja, 

Jelesét.

azok. akiknek leikébe hintették egy vallásos 
rajongásnak magvát. mely azután annyira 
nagygyá nőtt, hogy mellette eltöriiiilnek a való­
ban nagy dolgok; támogatni fogják azok, akik 
nem férnek meg a saját bőrükben és minden 
áron embertársaik bőrével akarnak üzérkedő.; 
támogatni fogják emberek, akik egy vallásos 
meggyőződésnek értéktelen és jelentéktelen 
apróságát ebben az igazi emberi kérdésekkel 
szaturált világban felfújták és oly jelentőséget 
kölcsönöznek neki, amely még különben őszin­
te szándékukat is nevetségessé teszi; iám 
gatni fogják azok a hóbortosok és hig-elméjüek, 
akik, mivel nagy czélokat befogadni nem képe­
sek, azt hiszik, hogy kis hóbortjaikká! megmoz­
gathatják a világot; szóval támogatni fogják 
a prohibiczionisták „elvi“ nyilatkozatát mind­
azok, akik az élet nagy és sarkalatos kérdései­
nek megoldására sem erkölcsileg, sem szellő 
mileg képesítve nincsenek. Ez a konvenczió 
tehát az erkölcsi és szellemi képtelenség sta 
tisztikájával gazdagítja a világot.

Kappa.

REFLEXIÓK.

Vasúti díjszabások hatása a közjólétre. — A 
körültekintő Taft és a felforgató Bryan. — 
Befellegzett a választási managereknek. — A 
gazdasági élet és a választások. — A hülyék, 

képmutatók és őrjöngök statisztikája.

KIS TÜKÖR

Varja András terete.

Tisztölt Kis Tükör Vr! -Mos gyVi­
vők Den vérhói osztón nagy lekesedésvei

v.v.ijen Bilt kiütöttük ki nontininek. 
]'/ ;l harmadik konvvns vót a legszeb, 
)n,,.r a legnagyob. Töb delegét vót mög 
minden más. Még a dranked feló is 
tői, vöt. pedig ászt mindig sokat latam. 
Szpics is töb vót. Furt beszéltek oszt 
r-ak híjába, mer hogy a Bil aszonta a 
konvens élőt, hogy apátok lelke, áj bi 
di nornini oszt úgy is lőtt.

Oszt akkor látam. hogy a tisztölt Ka­
pa 61 raji. mer hogy ászt irta a Beván­
dorlóba. hogy a Bvájen kiszpicsölt az 
emberből a jót oszt nem marad csak a 
rósz. am meg mind rávótolt. Oszt hat 
akkor tani dolog történt velem, mer 
hoizy irren mondogatok, hogy gadem 
goftíen demokrátsz. Nem értetem, hogy 
n a böcsiiletcs kompani, aki liozot mo- 
nit mér szigygya a zarany at mer bog,' 
pedig nekik a zarany az istenük. Eldug­
tam hát a vacsomat mög a csénömeí, 
akiket aranynak vetem, mer hogy tar­
tótom. hogy kutyaszorítóba fognak 
oszt kimondják hogy Gádem góbin de- 
mokrát vagyok én is. De nem történt, 
pedig - két is becsapta vóna az én va- 
csout, mer hogy engömet is becsapot az 
a svindler oszt pakfont vót az órám.

1» csak azér megszól itot egy hoszu 
sován oszt egy kövér;

Misztör Mekáren — mongya az 
egyik.

Misztör Mojfi, — mongya a másik, 
észt kérdik ki vagyok. Mondok;

Andrú Varjú delegét a Kis Tü­
körtől.

Ih csakhogv nem tuták ki az a Mtsz- 
t.,r Varjú oszt kerestek az péperen oszt 
monták:

— .In féker!
Nem montam sémit csak kérdöztem 

hoíiv hát mér.

A vasutak már megint nagyobb díjszabáso­
kat hangoztatnak. Pedig igazán nincsen arra 
jogezimük. Alacsony díjszabás nagyobb for­
galmat jelent, a nagyobb forgalom a munkás­
nak nagyobb béreket biztosit, a nagyobb bér 
folytán megnagyobbodik a fogyasztás, a fo­
gyasztási czikkek nagyobb keresletével na­
gyobbodik a gyártás és a gyártás fellendülésé­
vel ismét csak nagyobb lesz a teherforgalom.
A vasutaknak alacsony, nem pedig magas díj­
szabásai közvetítik mindenki szamára az igazi 
jólétet.

* * *

Ha a viszonyok, ahelyett, hogy rosszabbakká 
válnának, megjavulnak, ha, amire alapos a ki­
látás, egy szebb jövőbe vetett bizalom meg- 
erösbödik. az Egyesült Államok népének túl­
nyomó többsége élénk jelét fogja adni annak, 
hogy állandóbb vezetés és körültekintés mellett 
előnyben részesíti annak a politikának a foly­
tatását, amelyet Roosevelt kezdeményezett, an­
nál a politikánál, amelyet egymással nemcsak 
össze nem férő, de homlokegyenest ellenkező 
elemek segítségével Bryan helyez kilátásba s 
amely politika a fel forgatás és zavar veszélyé­
vel jár.

* * *

A két nagy pártnak fökortesei ebben az esz­
tendőben inkább sajnálatra méltók, mint irigy­
lendők. A testületek nem igen merik a válasz­
tást pénzzel segíteni, mert nem igen akarják 
magukat ócsárlásoknak kitenni. Azonfelül 
egyik testületnek sem áll túlságosan az érdeké­
ben, akár Taftnak, akár Bryannek politikáját 
pénzzel támogatni. A testületeket a pártok 
küzdelme hidegen hagyja az idén. Lesznek 
minden esetre egyéni adakozók, de a küzdelem 
vezetői óvatosak lesznek abban, hogy kinek a 
pénzét fogadják el, mert a választások után 
kétségtelenül vizsgálat lesz az adományok dol­
gában. Cseppet sem csodálkozom azon, ha 
férfialak nem vállalkoztak sietve egy oly vá­
lasztási küzdelem vezetésére, amely mögött 
nem Igen tornyosulnak a pénzeszsákok. Mind­
azonáltal a viszonyok ebben a tekintetben sem 
a legrosszabbak.

* * *

A gazdasági életnek a választási küzdelem 
folyamán meg kell javulni. Ha rosszabbra 
fordulna, kedvezőtlen hatással volna a politi­
kára Be az aratási kilátások nagyon jók. az 
ipartelepeken megújult tevékenység észlelhető, 
a pénzpiacz fokozatos javulást mutat és a vas­
utaknak sok lesz a dolguk őszszel. Ennek tu­
lajdonítandó, hogy a változás iránti vágy el­
enyészik és ennek helyét a gyökeres változás­
tól’ és az ezzel járó visszaeséstől való félelem 
fogja elfoglalni. Egyre tért hódit az érzés, 
hogv az országot és ennek összes érdekeit job­
ban megvédi egy kormány, amelynek élén 
Taft, egy tág látkürü. egészséges gondolkozá­
st, és fegyelmezett államférfin áll, mint egy 
oly kormány, amelynek vezető szelleme Bryan, 
egy felületes, elveiben ingadozó demagóg. Az­
iránt nyugodtak lehetünk, hogy Taft az 6 elo- 
vigyázatával és bölcseségével nem fog zavart 
előidézni, mig Bryan merészséggel es bizony­
talansággal vegyítené a helyzetet.

* * *
A prohibiczionistáknak most megtartott kon­

venciója hasznos statisztikát adott arra néz­
ve hogv ebben a dicsőséges országban mekko-

Mí A HEGYEKBE MEGYÜNK!

A ..Bevándorló“ egy munkatársának kalandja.

Szerkesztőségünk egy tagját egy ginger-ale- 
lel megtöltött thermos-üveggel és legjobb kí­
vánságunkkal láttuk el. Nagy feladatot és fon­
tos szerepet bíztunk rá. Meg kell tudnia, hogy 
a prominens magyarok közül kik, hol és ho­
gyan nyaralnak. Annak a nagyarányú érdeklő­
désnek a kielégítésére, amely szerkesztőségünk 
e jelentős és áldozatkész ginger-ale 10 cent, 
thermos $2.75 — vállalkozását kiséri, elhatá­
roztuk, hogy bulletinekben közöljük szerkesz­
tőségünk ablaka alatt naponta kitűnő munka­
társunk legújabb jelentéseit.

De szóljon minden szóbeszédnél szebben a 
tett:

Mai napon a hegyekben voltam. Már mesz- 
sziről virult felém Janicsár Geröné ingatlana, 
amely zöld függönyökkel és egy nehéz 
second mortgage-al volt ellátva. Szép volt a 
ház, a kert, a kutya; a levegő szerelemmel tele. 
Istenem, de jó is nyaralni! Szétnéztem, leül­
tem a porba (fii nem volt), megszórtam egy 
gombostűvel a kisujjamat és saját véremmel 
Írtam a homokba ezt a szót: hazáin! És
bekopogtam a házba. Az emberek itt belül 
tényleg nyaraltak, úgy nyaraltak, hogy szinte 
élvezet volt őket nézni, őnagyságán olyan kö­
pönyeg volt. mint amilyent a „Monna \ anna 
czimü darabban láthat az ember — és előtte 
szalmaszál volt a vízben.

Nagyságos asszonyom 1 — mondám én en­
gedje meg, hogy a „Bevándorló" nevében tűn- 
dérlakának a „bájvilágát“ (éppen Így mond­
tam) újságírói hivatásomból kifolyólag üdvö­
zöljem!

ö: Hadja csak, lelkem!
Én: Jó, hát hagyom!
Én (megint én): Nagyságos asszonyom, a 

..Bevándorló olvasói égnek a vágytól, hogy sa- 
ját élő szavaiból tudják meg. hogy a nyarat 
hogy tölti itt kedves családjával...

ö: Tavaly Sun-bicsben voltunk, idén Moon- 
bicsbe akartam menni, de az uram, aki az idén 
a hegyi levegőt rendeltette részünkre, csak 
annyit mondott; — Fiam, mi a hegyekbe me­
gyünk ! És ebben maradtunk. Tetszik tudni, 
a hegy az egészen más, mint a bics. A bicsen 
naponta tizennégyszer kell öltözni és itt a he­
gyekben elégséges, ha nyolczszor öltözünk át. 
Milyen áldás ez, kérem!

Én: Tényleg álcbls.
ö: Aztán megsmfom önnek, nekem van egy 

eladó leányom is, aki azért akart a hegyek 
közé menni, mert itt inkább rá fog találni arra 
az elátkozott királyfira, aki szerinte csak őrá 
vár.

Én (elmélázva); ... őrá vár!
ő (még jobban elmélázva): ... őrá vár...
Én: Nagyságos asszonyom, mily boldog le­

het ez az elátkozott királyfi, hogy az ön leányá­
nak sóhajai felé szállhatnak. Oh, legyek, vagy 
lennék én elátkozott és lenne ő a méh...

Méh? Mi'

■ T'1,'' én sniczli vagyok, raa hóbortosoknak, a vallásos képmutatóknak.
Aszonták hog,' cl ■ I - ....... . , ,arl*ensnknak. a rajongóknak, a szűkkeblű

hogy golden demokrát küdött. Oszt 
ik iszok oszt elkecsölöm a híre­

ket oszt csak továb nték.
Montam a felóknak nem vagyok én 
aranyos se demokrát, mer hogy én 

Kis tükörtül való vagyok, meg oszt 
a szólítani hogy ők aranyosaik, a sza-

< zölden demokrát mikor egy rez- 
ei .,m van csak meg egy kvóderom.

Akor oszt a Mekáren mög a Mojh 
vonták, hogv a golden demokrát mas 

hoTv ne csinájjak fant, mer hogy 
„ okos embör vagyok oszt tudom mi 

íz a golden demokrát.
Mondok oszt hogy hát okos embör 

vagyok de csakhogy nem vagyok de-
rút aranv oszt engöm ne tancsa g csodaero. ameiy — - —* -

1. , politikával mer hogy idős apum ^ áll és „.indent megtehet, amiről a gyerek 
ú'jvánál mögesküttem hogy négy- ész azt tartja, hogy megteendő.

a farizeusoknak, a rajongóknak, a szűkkeblű 
fanatikusoknak száma. A hülyéknek milyen 
vegyüléke ez! És ezek merik az egyem sza­
badságra tenni a kezüket és embertársuk ma­
gánéletének irányítását tervbe venni. Mind­
egyiküket az a hibás felfogás sarkalja, hogy 
törvényhozási intézkedésekkel az emberiség 
újjászülethető. Nincsenek tekintettel arra, 
hogy ebben a mi szürke világunkban senki sem 

biztos abban, hogy feltétlenül mi a he­
lyes Nincsenek tekintettel arra, hogy az em­
beri vélemények sokaságában minden nézet 
tiszteletet, vagy legalább is bizonyos tekintetet 
érdemel de ellenkezőleg erőnek erejével rá­
erőszakolni akarják mindenkire az ö kis hó­
bortjaikat, akár beveszi azokat a gyomrunk, 
akár nem A legkevertebb társaság, amelynek 
egyik tagja sem bírja fölérteni a népkormany- 
zatnak alapelveit. Annak a társaságnak hal­
vány sejtelme sincsen a határvonalról, mely a 
társaság jogait különválasztja az egyén joga- 
tói Azt a társaságot az a gyerekes eszjaias 
tapasztja össze, hogy a kormány valami titok­
zatos csodaero, amely különválva a néptől,

venjtváczas leszök mindig.
De csakhogy baderótak oszt monták 

hu 1 a góbin demokrát az olyan de­
ni okrát aki odaben ólján mm

ZL Ull íju, ------ --- v . , *
A prohibiczionisták politikai hitvallását es 

elvi nyilatkozatát kétségtelenül támogatni 
fogják mindazok a rajongók, akiket a hideg, 
visszataszító, az amerikai nép egy részét jel­
lemző puritanizmus növelt nagygyá, amely

zarany.
.,i odaben on «in lemzo yumau.muuu ~ „ .,v
Xo akor osztón a színein is mindenbe belekon tárkód*: támogatni fogjá
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E!
Ale

Ő: ...
Én: Igen, hogy igy borulhatnék az ön leá­

nyának kimonája elé és elmondhatnám, hogy 
kimondhatatlanul, mennyire szeretem!

(Künn dörgés. — A papa kiszól az ajtón. 
Mi az. ki az, vagy úgy? — A zápor majd eláll!)

Én: Biztosíthatom, hogy a zápor tényleg 
majd eláll. (Bizalmaskodva): Az veri az ab­
lakod. ..

Én (folytatva a régi témát): Igen, nagysá­
gos asszonyom, én szeretem az ön leányát. Sze­
retem, mint a galamb a tiszta búzát, szeretem, 
imádom...

ö: Fiatal ember, jöjjön közelebb...
Én (közelebb jövök).
ő: Az ön vallomása valóban megható. En­

gedje meg, hogy homlokát megcsókoljam és 
megkérdezzem, hogy a kávét habbal, vagy hab 
nélkül szereti-e?

Én (megengedem a homlokom csókolni és 
kijelentem, hogy a kávét, mióta a világon va­
gyok, mindig habbal iszom): Nagyságos asszo­
nyom, engedje meg, hogy kedves leányának he­
mutatkozzam. Remélem, őt látni és megsze­
retni egy pillanat müve lesz.

ő (bekiált a kulcslyukon leselkedő kisleá­
nyához): llolerő! Boleró! Boleró, lelkem, 
gyere be. itt az elátkozott princz!

Boleró (belép): ... Jaj, de szép kis bajusz- 
kája van! Ne, ne is mondja, hogy szeret, hi­
szen látom a szeméről, minden arczvonásából. 
én a magáé vagyok, — ugy-e, mamám — én az 
övé vagyok?!

A mama (sírva): Igen, Bolerókám!
* * *

Ami azután történt, arról munkatársunk kö­
vetkezőkben számol be: — Tisztelt Szerkesztő 
Ur! Ki inteviewol nyáron? Én nem! Én in 
kább házasodom. Boleró angyal. A 'idők 
szép a levegő mennyel, boldogságom határta­
lan, hozományom - egy second mortgage. De 
azért már az anyósom most is elhatározta, 
hogy jövőre is a hegyekbe megyünk. Lapunk 
olvasóit kérem értesíteni, hogy a mézesheteket 
Lake Csupabáj-ban töltöm, addig legyenek szí­
vesek érdeklődésüket pendencziában tartani.

Senki Tamás.

Ingersoll kapitány, „Bob“ Evans tengernagy vezérkari főnöke, amint a tengernagy 
zászlóshajóján, az Egyesült Államok „Conns cticut“ nevű hadihajóján a „Radio Tele- 

phone”-t (De Forest drótnélküli telefonját) használja.
A „Connecticut“ az első állomás a telefon- összeköttetésre a nyílt tengeren két egymás­

tól eltávolított hajó között.
Az Egyesült Államoknak pacific-hajóraja, m ely több mint 30 hadihajóból, czirkálókból, 

torpedó-rombolókból áll, fel van sze reive a drótnélküli telefonnal.

DRÓTNÉLKÜLI TELEFON-TÁRSASÁG.
Ml A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON? A te­

lefon arra való. hogy egymástól távollevő 
személyek egymással személyesen beszél­
hessenek. Ezt a beszélgetést eddig a villa­
mosság drótok utján közvetítette. A leg­
újabb találmány a költséges drótokat feles­
legessé teszi. A villamos szikra ezentúl 
drót nélkül fogja közvetíteni a beszélgetést 
a távollevők közt.

Ml A RADIO TELEPHONE CO.? Ez egy
társaság, mely abból a végből alakult, hogy 
a drótnélküli távbeszélést dr. Lee de Forest 
találmánya alapján forgalomba hozza és az 
általánosság szolgálatába állítsa.

Ml A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON ELŐ 
NYE? Eddig csak szárazföldön, azaz csak 
ott lehetett telefon utján érintkezni, ahol eb­
ből a végből drótokat lehetett lerakni. A 
legújabb találmány, a drótnélküli telefon 
folytán az emberek ezentúl a vizen, a leve­
gőben, szóval mindenütt fognak egymással 
telefon utján érintkezhetni.

A TELEFON A VIZEN. Hajótulajdonoso­
kat a saját üzletük arra a meggyőződésre 
fogja kényszeríteni, hogy a hajókózlekedés- 
nél a drótnélküli érintkezés nem nélkülözhe­
tő többé. Minden hajó, mely a tenger hullá­
mait átszeli, gyorsan felszerelhető a drótnél­
küli telefonnal, minek folytán azután az em­
beri hang egyik hajóról átvihető leszen a 
másikra.

A TELEFON ELŐNYE A KÖZBIZTON­
SÁG SZEMPONTJÁBÓL. Nézzük csak a 
new yorki kikötőt, a long island! öblöt, ahol 
minduntalan számos a hajó. Ily helyeken a 
drótnélküli telefon behozatalával az ember 
sokkal biztosabban fogja magát érezhetni. A 
hajók a legnagyobb ködben is fognak egy­
mással beszélhetni, egymást figyelmeztetni 
s igy az összeütközés veszélye teljesen el­
enyészik a fontos találmány folytán. Ugyan­
ez áll a nyílt tengeren, hol a köd eddig legna­
gyobb ellensége volt a biztos hajózásnak.

A DRÓTNÉLKÜLI TÁVÍRÓ. A nagy költ­
ségek daczára már 2200 hajó el van látva a 
drótnélküli távíróval. A drótnélküli telefon 
olcsóbb is, fontosabb is, mert telefon utján 
beszél az ember. Bizonyos tehát, hogy azo c 
a hajók, amelyek a drótnélküli távírót máris 
használják, ezt ki fogják egészítem a drót­
nélküli telefonnal, a többi hajók pedig belát­
va a drótnélküli telefon jelentőségét, inkább 
ezt fogják használni, mint a költségesebb 
távirőt.

DRÓTNÉLKÜLI A TENGERÉSZETBEN.
A világ minden hadihajója odakényszeru., 
hogy elébb-utóbb a drótnélküli telefont hasz­
nálja A torpedoflottillák és hadihajók koi- 
mányosa a hadi gyakorlatok alkalmával a 
tengernagy főparancsnoka liidján kiadott 
rendeleteket közvetlenül a füléhez k*p3a 
azonnal teljesíti azokat a rendeleteket. mi 
sok esetben fogja eldönteni a tengeri ütkö­
zetek sorsát.

DRÓTNÉLKÜLI A SZÁRAZFÖLDÖN. Fal­
vak. mezőgazdaságok s egyéb helyek, ame­
lyek eddig semminemű összeköttetésben 
nem állottak egymással s ahova csak lóhá­
ton, vagy kocsin lehetett hirt vinni a drót­
nélküli telefon utján állandó összeköttetés­
ben lesznek egymással s ha az epiket tűz, 
vagy más veszély fenyegeti, a drótnélküli te­
lefon egy pillanat alatt segítségül hívja a 
távolesö szomszédokat. Ugyanez áll az 
mástól elszigetelten fekvő bányákról s tény­
ként állíthatjuk, hogy a legtöbb bányatulaj­
donos már belátta a drótnélküli telefon nél­
külözhetetlenségét s szaporán megrendelik.

DRÓTNÉLKÜLI A VASUTAKON. A vas­
utakon csak egyik állomásról a másikra 
érintkezhettek eddig a vonatok s ha egy vo­
natot, a nyílt síkon szerencsétlenség ért. be 
kellett menni a következő állomásig s onnan 
segítséget hozni. Ez a hosszadalmas módszer 
a drótnélküli telefon folytán megszűnik. 
Ezentúl még a leggyorsabban robogo vonat­
ról is lehet maid az egyik, vagy másik állo­
másra telefonálni.

DRÓTNÉLKÜLI A CSATAMEZŐN. Fegy- 
vergvakorlatoknál. háborúkban a drótnélküli 
telefon nélkül a jövőben már meg sem lehet­
nek A felszerelést egy lovon mindig to- 

• • hadsereg gyík

AZ ÁLTALÁNOS HASZNÁLAT. A drót­
nélküli telefont nemcsak az használhatja, a 
kinek drótnélküli telefon-állomása van, de 
használhatják közönséges telefonnal össze­
köttetésben. Tegyük fel, hogy Kiss András 
felesége Bridgeportról hazautazik Magyaror­
szágba. Az asszony már elutazott New York­
ba, mikor Kiss András még valami fontosat 
akar neki mondani. Kiss András New York­
ba telefonál, de innen azt a választ kapja, 
hogy az asszony már a hajón a nyílt tenge­
ren van. Kiss András a drótnélküli telefon 
utján összekötheti magát a hajóval s ott úgy 
beszél a felségével, akárcsak mellette ülne 
a szobában.

A FELSZERELÉS EGYSZERŰSÉGE. A
drótnélküli telefon felszerelése a lehető leg­
egyszerűbb. Minden ember épp oly könnyen 
kezelheti az apparátust, mint a régi telefon:, 
amely, miután drót utján közvetíti a beszél­
getést. csak a szárazföldön alkalmazható.

A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON JÖVEDEL­
ME. Mindez csak azt mutatja, hogy a jövő a 
drótnélküli telefoné. Köteteket lehetne en­
nélfogva arról Írni, hogy a drótnélküli tele­
fon minő jövedelmet fog hajtani még akkor 
is, ha csakis a drótnélküli telefon jön tekin­
tetbe a többi találmányokkal való összeha­
sonlítás mellett. Aki pénzét jövedelmeztetni 
akarja, olvassa el gondosan, amit előzőleg 
mondottunk már s akkor, még ha nem is ra­
vasz kereskedő, könnyen fogalmat fog magá­
nak alkothatni a drótnélküli telefon munka­
köréről s ennélfogva a mesés haszonról, a 
melyet feltétlenül hozni fog. Miután a drót­
nélküli telefon a világ legcsodálatosabb ta­
lálmánya, a haszon Is felülmúl minden hasz­
not, amelyet eddig más találmány hajtott.

GYORS TISZTA HASZON. A Radio Te­
lephon Co. nem kísérletez, hanem oly té­
nyekre támaszkodik, amelyek gyors, azon­
nali haszonnal járnak. Amint minden uj ta­
lálmány kizsákmányolásánál történt, itt Is a 
nagy közönség óriási jövedelmét a körülte­
kintő. becsületes, csakis üzleti alapokon dol­
gozó igazgatóság fokozni fogja.

A RÉSZVÉNYESEK BIZTONSÁGA. Gon
doskodás történt arról, hogy mindenki, aki 
részvényeket vásárol, részvényeinek teljes 
arányában részesüljön a haszonban. Ez a 
haszon már az első felszerelés üzembehoza­
talával kezdődött s abban az arányban foko­
zódik. amely arányban a társaság működési 
köré fokozódni fog.

Ml BIZTOSÍTJA A HASZON NAGYOB 
BODáSáT? Az a körülmény, hogy a társa­
ság aránylag csekély tökével dolgozik s igy 
aránylag kevés részvényeket bocsát ki. na 
gyobb hasznot biztosit az egyes részvényes­
nek. Ez a haszon még külön biztosítást nyer 
abban a körülményben, hogy a társaság nem 
dolgozik költséges módon s hogy ott. ahol 
eddig semminemű öszeköttetés nem létezett* 
s ahol csakis a drótnélküli telefon nyitja 
meg az összeköttetést, nagy árakat sikerül 
elérnie a telefon-szolgálatért.

A DRÓTNÉLKÜLI TELEFON A GYA 
KORLATBAN. Turner E. György, a drótnél­
küli távirás legelőkelőbb szakértője, egy 
1908 februárius 8-áról keltezett levelében azt 
írja a Georgia állambeli Atlantából, hocy 
Montereyböl összekötötte magát drótnélküli 
telefon utján a brooklyni tengerészeti kikö­
tővel, hogy dr. DeForesttel beszélhessen s 
azt mondja, hogy minden szót oly világosan 
hallott, hogy jobban nem is lehet.

A tekintélyes „N. Y. Times“ nevű new 
yorki angol napilap 1908 márczius 31-ikl szá­
mában egy párisi levelezőjétől hozzá érke­
zett kábelsürgönyt tesz közzé, melyben az 
mondatik. hogy dr. De Forest Párisban h íd 
seregheli és tengerészeti katonatisztek előtt 
kísérletezett a drótnélküli telefonnal s hogy 
a kísérletek fényesen beváltak.

A RÉSZVÉNYEK ÁRA. A részvények ere 
deti ára tíz dollár volt darabonként Ma e<ry 
részvény ára tizenöt dollár. De a drótnélküli 
telefon terjesztésével a részvények ára ter­
mészetesen rohamosan emelkedni fog. Aki 
tehát pénzét jól akarja jövedelmeztetni és 
biztosan befektetni siessen részvényeket 
vásárolni, amíg n’esfik s igy a legszerényebb 
körülmények között élő munkásember által 
Is megvásárolhatók.vább lehet vinni, ha 

pontról tovább indul egy másikra.
Kill njÉK BE TEHÁT HALADÉKTALANUL A RÉSZVÉNYEK ÁRÁT. VAGY ÍRJANAK 
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SZILÁNKOK.
— Hazulról mo-d h 

ruktiil halljuk, hogy 
iiak vannak kitéve 
l;varországon megszól- 
gon lámádnak reájuk 
vonszoljak okét a nt 
könyörtelenül vissza:. 
<v" i helveikre.

leérkezett magva 
minő zaklatások 
határon. A Ma- 
ott rendőri hau- 
. snk esetben ki­
rnt i kocsikból és 
ih mezői jak illct"-

— Mi ért jük azt a j 
1 ndréissy Oyttla gróf 

a kivándorlás esiikkt 
Ámde attól a komoly 
vártuk volna, hogy ne 
'•okkal és szuronyul 
XI-tgyarország egyik 
sél.

I szándékot, mely 
belügyminisztert 
•ütésére indítja, 
államfértiutól <d- 
rendőri ilurvasa- 
kal szabályozza
egégetőhh kél'dc-

Andrássynak jo szeme van. Lát­
hat. ha látni akar. Láthatta volna. 
h,,_v a kivándorlás szuhalyozasa dolgá­
ban rendőrre nincsen szükség, /juthat­
ta rőt na. hinti/ a magyar esak akkor 
rá intőről ki. amikor más rálasztása 
ti in esni. amikor, akarni nem akarni, 
knn/rr alán kill imliilnia. Láthatta- 
ezt különösen az utolsó nyolc/. hona]) 
alatt, amikor Amerikában nem volt ke­
nyér. Akkor nemcsak a kivándorlás 
apadt le. de ebire nem látott mérveket
öltött a visszavándorlás.

— Andrássy Gyula gróf tehát ne 
rendőröket állítson tel a határon, ha­
nem gyárakat. A gyarkemenyekból a 
levegőbe felszálló füst jobban a röglióz 
köti a magyart, mint a legmarkosabb 
rendőr, fis azután a sokat megéuekelt 
magvar szabadság kell hogy tekintet lel 
legyen az emberek költözködés! jogára 
is.

- Ohio állambeli Coliunbusban nem­
zeti konvenczióra gyűltek össze mind­
azok, akik állítólag hasgörcsöket káli­
nak. ha előttük szeszes italt említenek. 
A „prohibiczionisták" is elnököt jelöl­
nek. Teljék benne kedvük.

* * *

— Volt ennek a konvencziónak egy 
kis humoros epizódja. Három delega­
tus levelet irt ugyanis Roosevelt leá­
nyának, aki a republikánus és demo­
krata konvencziókat végignézte, jelen­
nék meg a prohibiczionisták konven­
cióján L Mikor ez kisült, a többi de­
legátusokat környékezte a guta. Mert
........ Miklósáé, Roosevelt Alice
_ ezigarettázik. Határozatba vették
tehát, hogy Roosevelt AI ivének nincsen 
helve a columhusi szentek sorában.

XlvCLELLAN ALIBIJE. New York 
állam polgármestere, MH hdlan 
György ellen New Jersey állambeli 
New Brunswickon feljidentést tettek 
sebes hajtás miatt. A tárgyaláson 
McClellan iigyédje tanúként egy gyors­
írót jelentett be, hogy a kérdéses gyors- 
hajtő automobilista személyazonossá­
gában való tévedést igazolja. A gyors­
író ugyanis igazolta, hogy a vad áltál 
jelentett napon és óra lián Mc< hdlan a 
new vor ki városház tanácstermében 
egy bizottsági gyűlésen elnökölt. Az 
ügyvéd erre, miután a polgármester 
egyszerre New Yorkban és New Rruns- 
wickban nem lehet, a vád elejtését kér­
te. ami meg is történt.

GYILKOLNI AKART. A New Jer­
sey állambeli Delmontban Polli emus 
Eduárd családi bajainak elfelejtésére a 
pálinkát alkalmazta gyógyszerül, ala­
posan becsipve azzal a feltett szándék­
kal s i etettél a za, hogy kiirtja az egész 
családját. A kaimban találta Sava leá­
nyát. akit egyszerűen leütött, hogy a 
szerencsétlen leány ájultan esett össze.
A dühöngő apa erre az emeletről lero­
hanó Ilidén leányára, aki Delmontban 
postamesternő, rohant, ez azonban az 
édesapja fegyverével két lövést tett reá. 
mire Polhetnus összerogyott. Ment .. 
szállították kórházba, de felgyógyulá­
sához alig van remény.

!" |; I >i)T i'Z. A Maine állambeli 
Port lan 11 iól távirat ózzák, hogy egy 
lfü mértföldnyi hosszúságra terjed ■ 
erdőség kigyulladt és a fékezhetetlen 
elem számos falut es varost pusztulás­
sal fenyeget. Hivatásos és önkéntes 
tűzoltók százai dolgoznak a tűz tova 
terjedésének meggátlásán, eddig azon­
ban eredménytelenül.

TISZTEK AZ IDEGENP.EN Az 
Egyesült Államok hadügyi kormánya 
azt a kellemetlen fid fedezést tette, hogy 
'tisztjei az angol nyelven kívül más 
n vei vet nein beszelnek, aminek lei un 
szétesett megvan azt a n a maga hátrá­
nya. Elhatározták tehát, hogy a budi- 
iskola magasabb osztályainak tiszt nü- 
vendékeit Klímába és Japánba küldi a 
khinai é< japán nyelv clsajatitasara. A 
tiszti lovasiskola uiivendekeihul szin 
tén egynéhánynak egy esztendei sza­
badságot adnak, amit azok itthoni szol­
gálat helyett idegen országok katonai 
lovasiskolájában fognak tölteni.

MONOLVLE I >1SZI5EN. Az Egye­
sült Államok nagy flottája csütörtökön 
érkezett Honoluluba, ahol óriási lelke­
sedéssel és parádéval fogadtak "két. A 
honolni ti iák fogadóiul népségé fényben 
és pompában állítólag meg a sail fran­
ciscoiak ünnepélyeit is felülmúlta.

THAW A 111 Ró ELŐTT. White 
Plainsbcn tárgyalás alá került ismét 
Thaw Harry azon kérelme, hogy őr. 
mint épeszű embert, vigyek mar el a 
matteawani őrültek házából s vegyek 
újra tárgyalás alá az ö kérését. Az 
iigvész beleegyezésével a kérvény tár­
gyalását szeptember végére elhalasztót- 
rák s Thaw Harryt addig is nem a 
matteawani örültek kórházába, hanem 
a poughkeepsiei börtönbe szállítják.

M E( ITAMA D< ITT 111YATALNO- 
KOK. A California állambeli Los An­
gelesből sürgönyzik. hogy ott két be­
vándorlási hivatalnokot, akik négy 
khinait s az őket a határon becsempésző 
mexicoit elfogttik, megtámadtak, á agy 
ló lövést váltottak s az egésznek az lett 
a vége, hogy a mexicoi elmenekült. A 
határt képező csatornába vetette ma­
gát s minden valószín ti ség szerint bele- 
f ti ladt.

TA FT KÉSZÜ L. A Virginia állam­
beli Hot Springen üdül Taft Károly, 
az Egyesült Államok republikánusai­
nak elnökjelöltje, ez országnak minden 
valószínűség szerinti leendő elnöke. 
Üdülés közben készül nagy beszédére, 
melyet e lió 28-án fog az Ohio állambeli 
Cincinnatiban megtartani.

ÖLIK EGYMÁST. Utah államban 
az osztrák római és görög kathoükusok 
valláskérdésből kifolyólag valóságos 
gyilkos hadjáratot indítottak egymás 
ellen. Egymásután két embert lőttek

agyon. Négy nap előtt Miers Istvánt, 
tegnapelőtt pedig a munkából hazatérő 
Gál budi Pétert lőtték agyon eddig meg 
elő nem kerített gyilkosok.

Jó HÍREK, ügy látszik, kezdik 
már mindenütt felvenni a munkát. < lc- 
velaudból és Youngstownbóf érkezett 
hírek szerint már nemcsak hogy a gyat- 
jele’iek vették fid a munkát, hanem a 
vasutak is teljes erővel kell, hogy hoz- 
zálássanak a forgalom lebonyolításá­
hoz.

elítélik égőseyeltet. A
nyugati bányász-szövetkezet most tar­
totta meg a Colorado állambeli Dcn\ei- 
ben gyűlését, melyen megtámadták 
Rooscveltet, amiért a bányászok 
sztrájkja alkalmával katonaságot kül­
dött Goldtieldhe.

ZOTT1 CSŐDBEN.

I ni'ir iforki horrát tunikái üiHP -

A magvarfaló Zotti, aki az ö lior\at 
újságjában folyton gyahízta a magya­
rok;'.!. nem kerülte el a sorsát. Csődbe 
jutott.

Frank Zotti nagyobb stílusban foly- 
1 ntta a banküzletet. New A óikban, 
Vit< dmrghan és Chicagóban költséges 
irodákat tartott, hajóvonalat is létesi- 
lett s akik a viszonyokat nem ismerték, 
;izt hitték felőle, hogy maholnap Pier- 
pont Morgan lesz belőle. A válsággá! 
azonban neki is befellegzett. Nem bír­
ta fedezni a költségeket sem s most tö­
meggondnok kezeibe kerültek a vállal­
kozásai. Ö lo/iian azt mondja. hóim 
i/sszccsk inlteli' cUi'iM'.

Zott inál nemcsak hovvátok és tótok, 
de magyarok is megkárosultak. A kar 
nagyságát csak a megejtendő vizsgálat 
fogja megállapítani.

NEMZETKÖZI GYŰLÉS. A szlá­
vok nemzetközi kongresszusa ki hb-n 
nyílott meg Prágában. Az első nap 
természetesen formalitásokból és ünne­
pélyekből állott, amelyeknek azonban 
csodálatosképpen jelentőséget tulaj hi- 
nitottak mindenütt, merj előj; le volt 
az egész kongresszusnak. < • i- a kon­
gresszus tagjai minden alkalmat fel­
használtak arra, hogy a poroszok iráni 
érzett gyűlöletüknek kifejezést adja­
nak.

A BÉCSI NAGYKÖVET. Francis 
Spencer Károly Bécsitől négyhavi sza­
badságra indult. A nagykövet szabad­
ságának nagy részét Amerikában hígja 
tölteni.

MACZEDÓN1A. Maczedóniát lile 
főleg két ellentétes javaslat áll egymás­
sal szemben a bírósági és pénzügyi re­
form tekintetében. Az egyik az angol­
orosz, a másik a magyar-osztrák-néinct. 
Kétségtelenül sűrű jegyzéken It as lesz 
;i doloí»' eredményt'.

A MINISZTER ELLEN. A csehor­
szági németek rettenetesen el vaunak 
keseredve, amiért Csehországban nem 

német, hanem a cseh nyelv kezd tért 
hódítani. S lmgy a németség minden 
vonalon vereséget szenvedett, azt Piá­
dé földmivelésügyi miniszternek tud­
ják be, akit a most megtartott cseh óin 
szúgi németek gyűlésein mindenképpen 
annvira le akarnak pocskondiázni, 
]j„"'v elérjék vele elégtételként a mi­
niszter leköszönését. Ez az elégtétel 
azonban még mindig késik. Mas hírek 
szerint Prade már be is adta volna a 
lemondását, de állásától csak szeptem­
berben fog megválni, amikor is az osz­
trák kormányban vagy változások fog­
nak történni. Praden kívül állítólag 
menni fognak még dr. Marehet, dr. 
Klein és dr. Korytowski miniszterek. 
Prade helyét valószínűleg dr. Pergelt 
\ntal. egy csehországi kerületből fel­
küldött képviselő, aki a német haladó- 
pártnak vezére, fogja betölteni.

PÉNZ! PÉNZ! PÉNZ!

_A magyar kormány fél a — kor­
bács-tói. így hívnak egy budapesti he­
tilapot, amelyet egy tekintélyes összeg­
gel megvesztegettek. A n/pkorbács 
nem lesz megvásárolható, az végig fog 
suhintani azokon, akik visszaéltek egy 
nemzet bizalmával nemzeti jelszavak­
nak ezégére alatt.

OLVASSA EL
lapunk harmadik oldalán a drótnélküli 
telefonról szóló hirdetést s aztán töltse 
ki a negyedik oldalon levő szelvényt 
Biztos és jöredelmezö befektetés.

TV?
hajó es VASUTIJEűYET 

VÁSÁROLNIrBÁRMELY IRÁNYBA 
PÉNZT AZ Ó- HAZÁBA KÜLDENI 
LEGBIZTOSABB ÉS LEGJOBB

KISS EMIL
<7^- BANKÁRNÁL -=-‘3

104 SECOND AYE. NEW YORK
TIZ ÉVE ÍRJON ,FENÁLL ÁRJEGYZÉKÉRT f

Ez a szelvény kivágandó!

THE ELLSWORTH COMPANY
43—49 Exchange Place, New York.

Uraim!
Ezennel megrendelek a drótnélküli te- 

efon (Radio-Telephone) kiaknázására ki­
bocsátott részvényekből ............... dara­
bot, darabját 15 dollárért s idezárva kül­
döm a pénzt. A részvényeket szívesked­
jenek azonnal az alábbi czimemre meg­

küldeni.

Név (Name) .............................................

Utcza (Street) .........................................

Házszám (No.) .....................................

Váró*» i. j. own) .........................................

Állam (State) .........................................

NEW YORK PRODUCE EXCHANGE BANK
STUYVESANT SQUARE FIÓKJA. MÁSODIK AVENUE és 14-1K UTCZA SARKÁN.

_____ Ü'ZLETM EGNYITÁS JULIUS 20-ÁN.---------
TAGJA A NEW YORK CLEARING HOUSE-nak.

Rövid negyedéves jelentés az 1908. évi junius 17-én lezárt üzletről:
-ta nxri7 « cnk ■

KÖVETELÉSEK:
Kölcsönök és leszámolások.. $
Biztosítékok ......................_......... $
Követelések a bankoktól... . $ 
Betétek biztosítására épült 

üregek, bútorzat, főiroda és
fiókintézetek .......................... 8

Banképület és telek ...............  $
A Clearing House számára be­

váltások ................................... *
Készpénz és készpénzbetétek $

5,337.689.50
1,162.325.00

303.245.36

123.S00.00
670.000.00

510.053.96
2.177.405.62

TARTOZÁSOK:
Alaptőke-részvények ...............  í
Megkeresett felesleg ...............  *
Széjjel nem osztott nyereség $
Betétek .........................................  *
Visszatartva adóra .................  *

1.000.000.00 
500.000.00 
157.194.78 

8,620.824.66 
6.500 00

$ 10.284.519.44 I $ 10,284.519.44

Miképp kell a megtakarított pénzt jovedelmez- 
tetnl.

A drótnélküli telefon (Radio Telephone) bá­
mulatba ejti még Amerikát is, pedig itt már 
megszokták a csodásnál csodásabb találmányo­
kat is. A drótnélküli telefon valóságos forra­
dalmat idézett elő s nehány év múlva a drót­
nélküli telefon fogja uralni az egész világot: a 
tengert, a szárazföldet, a levegőt.

A találmány kiaknázására alakult részvény- 
társaság már most is haszonnal dolgozik s ta­
valy óta fizet minden részvényesnek osztalékot. 
Ez a haszon évröl-évre nagyobbodik olyany- 
nyira, hogy nehány év múlva egynéhány rész­
vény szép vagyont fog jelenteni. Az amerikai 
pénzvilág gyorsan felismérte ezt s igy a főtár­
saságnak alárendelt két újabb részvénytársa­
ság alakult most: a Great Lakes Radio Tele­
phone Co. és a New England Radio Eelephone 
Co., mindegyik egy-egy millió dollár alaptőké­

vel.
Ez uj társaságok alakulása valószínűvé teszi, 

hogy egy részvény-, mely most csak tizenöt dol­
lár, nehány hét múlva husznöt dollárba fog ke­
rülni. De lehetséges az is, hogy-, mihelyt még 
néhány uj társaság alakul, RÉSZVÉNYEK 
EGYÁLTALÁN NEM LESZNEK KAPHATÓK 

TÖBBÉ.
Aki tehát pénzét a LEHETŐ LEGJÖVEDEL­

MEZŐBB MÓDON AKARJA GYÜMÖLCSÖZ- 
TETNI, vásároljon részvényeket, amig egyálta­
lán kaphatók s amig egynek ára csak tizenöt 

dollár.
Aki ez óriási vállalatról bővebbet akar tudni, 

olvassa el a lapunk harmadik oldalán levő ki­
merítő felvilágosítást. S aki azután részvénye­
ket akar venni, töltse ki az alábbi szelvényt, 
vágja ki, tegye a pénzzel együtt borítékba és 
küldje erre a czimre: THE ELLSWORTH 
COMPANY, 43—49 Exchange Place, NEW 

YORK. :

T1SZTY1SELŐK :
FORREST H. PARKER, elnök. ADELBERT H. ALDEN. alelnök, JOHN R. WOOD, pénz 

táros. THOMAS B. NICHOLS, segédpénztar os.

IGAZGATÓK.
ADELBERT H. ALDEN. a New York Com­

mercial Company elnöke.
JOHN E. BERWIND, a Berwind-White Coal 

Mining Company alelnöke
JOHN A. HANGE, a Jesup & Lament bank 

ezég tagja.
WALTER C. HUBBARD, a Hubbard Bros.

& Co. gyapotkereskedö ezég tagja. 
JAMES McMAHON, az Emigrant Industrial 

Savings Bank volt elnöke

FORREST H. PARKER, a new yorki ter­
ménytőzsde volt elnöke.

EDWARD C. RICE, a Rice. Quinby & Co. 
bizományezég tagja.

ALBERT S. ROE. az Ontario Car & S. R. R 
igazgatója.

JOHN E. WEEKS, orvos, 16 East 57 utcza, 
New York.

JOHN R. WOOD, pénztáros.savings ntUllV VU1L cuionv. ^

CSEKKSZÁMLA NYITÁSÁBA
TISZTELETTEL MEGHIYJUK A MAGYAR KÖZÖNSÉGET.

ÖSSZEESKÜYÉS. Egy berlini új­
ság keddi száma szenz.ávzins hirt hoz. 
Azt mondja, hogy az orosz ezar élete 
ellen összeesküvést szeltek a nemet ha­
táron levő Sosimwive-h ll s hogy az osz- 
szeesküvés szálai elértek Oroszország­
nak majd minden részébe. Magúban 
Sosiiowiee-lien több mint száz férfit és 
asszonyt tartóztattak le. Nehogy az 
összeesküvők közül csak egy is Német­
országba meneküljön, a határt erős 
csendőr- és kozákcsapatok őrzik.

VASÚT A K ÁLLAMOSÍTÁSA. 
Ausztriában, hosszas lmza-vona után, 
államosították a vasutakat az egyetlen

déli vasul kivételével. Ezt azért nem 
államosították, mert ennek meglehető­
sen rosszul megy az üzlete s meg szán­
dékozik a kormány várni azt, amig a 
kénvszerüség sokkalta olesoliban jut­
tatja kezébe.

A HUSTRVSZT ELLEN. Angliá­
ban a kormány figyelmét ráterelték az 
amerikai hustrusztra. A kereskede­
lemügyi miniszter az alsóháziam be­
szélt is nigr a lmstrusztról, de kijelen­
tette, hogy ez idő szerint még nem látja 
szükségét, hogy a Ház ily irányban bi­
zottságot nevezzen ki.

K U N TAMÁS
PENZKÜLDÖ ÉS HAJÓJEGY ÜZLE•t 

a tájit házában 
6 V A E> É K

New Jersey államnál $20.004 
a hajátársulateknál $6.00*
New Jersey illem! le6*1 egyzö. Mindenféle okmányok,. kltelMlt ée e ke»».*.« 

ti tál lAeteme».«.,
Az utasokat azemélyeeee elkíséri a kéj A re 

Levél cet ra:

LOCK BOX W-WHAIITON, H. J.

HAZAI, AMERIKAI
PERES ÜGYEKET, HITELE

%
SITÉSEKET, stb. ELVÁLLAL

AMERIKAI es MAGYAR
ÜRYVFRI IRODAis UUIVLUI lliuun

327 E.13.H ST., NEW YORK CITY.

<<iwi z
Ohio állam közkedvelt bankára 

és hajóügynöke.

KÉT BANKHÁZ
* *

KÖZJEGYZŐT IRODA.
A ha jótársa xá gok törvényes 

ügynöke.
P É N Z K t' L D É 8 

A LEGOEGSÓRBAN 
A VILÁG MINDEN RÉSZÉRE 

ÉS A LEGGYORSABBAN 
JÓTÁLLÁS MELLETT.

! In láttatott I s'.IS-ha n.

I D. M > Kó WI f Z
l l \\ est 1 laknia <tres-t

... K l wsu t ti -tel.

I I A Y T ' ' N I Iliin

DEUTSCH TESTVÉREK
BANKHÁZA

319 East Houston st., New York.
Törvényes képviselői a legjobb 

hajóvonaínak. Hamburg. Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég.

KÖZJEGYZŐI HIVATAL.
Magyar kölcsönkönyvtár, tűzbiz­

tosítás. csomagok kihozaiala és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS.,

319 East Houston st., New York.

KLEI N ISIDOR
MAGYAR KA N KII ÁZA

101 HAWKINS AVENUE. RANKIN. Pa

Leg biztosabb ah küld es kamatoztat pénzt 
Legtöbb hatokra ad el (egyeket Pereket
«frtüdPSfkei konzu4' hitelesítéseket 

* atona uqv**,< biztosan eMntez
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Doktorrá aratott iparos.
11PI>A PEST. Minap volt a folyó 

tanévben az utolsó doktorráavatás a 
budapesti Magyar Királyi Tudomá­
nyos Egyetemen. Ez alkalommal fél- 
száznál több doktort avattak fid, köz-, 
tűk Kováid Emil iparost, aki a kémiá­
ból s a vele rokon tudományukból sze­
gezte meg a bölcsészétiloktőri diplomát. 
A doktorráavatási ünnepélyen díszes 
közönség volt jelen.

I-i llák Sári sajtópere.
P.EDA PEST. Vidor Pálnak, a Nép­

színház tragikus sorsú igazgatójának 
öngyilkossága után a közönség is, a 
sajtó is a legkülönböz őbb szempontok­
ból vitatta az elhunyt gyászos elhatáro­
zásának okait. Vidor özvegye egy fel­
tűnést keltő levélben azt állította, hogy 
férjét egy „bűnszövetkezet“ kergette 
halálba, melynek Heiter Eerenrz fővá­
rosi számtanácsos, a színház gazdasági 
f nöke, l'edák Sári színművésznő és a 
P.ár '.-Testvérek voltak tagjai. Feilák 
Sári ezért Vidor özvegye ellen sajto- 
p rt indított, melynek főtárgyalása 
most folyt le Tholt dr. bíró elnöklete 
mellett. A távollevői panaszost Nagy 
I>ezs , dr.. a bepanaszolt özvegyet pedig 
I;uthi Soma dr. ügyvédek képviseltek.

A tárgyalást az elnök azzal nyitotta 
meg, hogy a felek képviselőit békés el­
intézésre szólítottta fel. Nagy Dezső 
dr. a panaszos nevében kijelentette, 
hogy szívesen járul az elnök előterjesz­
tés,diez es bárminő, alakban elfogadja 
az elégtételt, mert méltányolni tudja 
azt a lelkiállapotot, amely X iilor özve­
gyid nyilatkozata közlésére késztette. 
X'idorné, aki jelenvolt a tárgyaláson, 
környezve jelentette ki:

-—Xagvon sajnálom, de hoesanatké- 
rö nyilatkozatot nem teszek. Meggyo- 
z ülésem ma is az, hogy szerencsétlen 
férjein halálának l’edák Sári volt az 
oka.

Nagv Dezső, dr. kijelentette, hogy az 
özvegv sajnálkozá-'ára nem reflektál, 
hanem megelégszik azzal, ha X idorne 
kijelenti. hogv Eedákot támadni nem 
állt szándékában.

X'idor özvegye ily értelemben hajlan­
dónak nyilatkozott a békés elintézésre, 
mire a panaszos képviselője a vadat 
visszavonta.

Inzultált lelkész.
P,EDA PEST. Ez év márczius hónap­

jában Dudán a 1',,-uton összetalálkozott 
Latinaim János iparossegéd Havas Ku­
pi szt rá ti f renezrendi áIdőzárral, mi­
dőn ez egy gyóntatásról jött. Lat maim 
a pap el 11 kiköpött s pfuj! szavakkal 
haladt el mellette tovább. Havas Ka- 
pisztrán az inzultus miatt nyomban je­
lentést tett egy rendőrnek, aki Laí- 
mannt igazolásra hívta fel. A büntető 
járásbiróság Latmannt vallás elleni 
vétség miatt egy havi fogházra Ítélte. 
A vádlott felehbezéssel élven. Ügyet 
most tárgyalta másodfokban a törvény­
szék felebbezési tanácsa Saly bíró el- 

»nöklete alatt. I >r. Zimkó ügyész, tekin­
tettel arra. hogy az inzultus a panaszos 
papot m-iii egyházi funkeziója teljesíté­
se közben érte, az első,bíróság Ítéletének 
megsemmisítését kérte s a vádlottat 
csupán becsületsértés vétségével vádol­
ta meg. A törvényszék megsemmisítve 
a járásbíróság Ítéletét, Latmannt be­
csület sértés vétségéért 100 korona 
r-é ízbüntetésre ítélte. Az ítélet jog­
erős.

1/rr/támadott rendőrök.
P,EDA PEST. X'ahWigos forrongás 

szí uh dye vo’t minap éjjel a Szabolcs­
út za. A tizenegyedik számú házban 
lev korcsmában, amely Keichmann 
IL nrik tulajdona, többen mulattak. 
Különösen három legény: Popéin Mi­
hály, Szilt! ián Rudolf Rafael és 
-'■zuttván József napszámosok voltak 
h tngosak. Belekötöttek a békésen mu- 

Pozőikba és hamarosan verekedés fá­
in élt. A lármára figyelmessé lett Papp 
TI Károly 1337. számú és Durgyu De- 
mefer .330. számit render, bementek a 
. ir-se >ába és széj jel választottak a ve- 

Ek t, majd a garázda napszámoso­
kat csendre intették. A részeg embe- 

most a rond"rök ellen fordultak. 
Popé in duhajon kiáltott a rendőrökre:

Nekünk nem parancsoltok!
Mai l czifra káromkodások közt bics- 
■ rántó*t és P-’pp r md rnek rontott. 

Pite, kardot rántott és megvágta tá- 
d ,ja jobb k - ét. Popéin most a bal­

ba véve a bicskát, úgy szúrt a rendőr 
felé. A merénylőt azonban 1 (‘fegyve­
rezte1 és a rendőrök mind a hármat be 
ak irhák vinni a rendőrségre. A kor ­
ma el tp azonban nagy tömeg gyűlt ösz- 
V7 ■ tiihbn vire a nanszámo-ok barátai,

1 ö -íz átellenes házban laktak s ezek 
köivi-kkel dobálták a rend ’ rüket. Köz­

ben még öt rend r sietett szorongatott 
társuk segítségére. A tömeg tovább 
dobált és egy kődarab Papp rendőrt 
megsebezte. Erre a rendőr revolvert 
rántott és kétszer a tömegbe hitt. A 
lövésre a lázongok széjjel szaladtak s 
igy nem tudni, hogy a golyók találtak-e 
valakit! A három napszámost bevit­
ték a főkapitányságra, ahol hatóság el­
leni erőszak czimén letratóztatták őket.

Gyilkossá!/ a kaszárnyában.
BUDAPEST. A főváros egyik ka­

szárnyájában a minap hajnalban ke­
gyetlen gyilkosság történt. Egy köz­
huszár agyonlőtte fölebbvalóját, a szo­
baparancsnokot, aki mit sem sejtve, 
nyugodtan aludt ágyában. A gyilkos­
ság a tizedik huszárezred hatodik szá­
zadának a külső, kerepesi-uti kaszárnyá­
jában történt hajnalban, két óra után. 
Este kilencz órakor, mint rendesen, el­
csendesedett a nagy kaszárnyában min­
den. A legénység nyugovóra tért. köz­
tük Balázs János szakaszvezető és 
Tringer János közhuszár is. Az egyik 
szobában, ahol Balázsnak és Tringer- 
nek az ágya volt, féltiz tájban mar 
mély csend volt. Mindenki aludt s a 
gyakorlatban kifáradt katonák inéiig 
egyenletes lélekzetvétele hallatszott 
csak a szobában. Egyedül Tringer Já­
nos hánykolódott nyugtalanul az agya­

iban? a közhuszár buszait forralt fölebb- 
valója, Balázs János szobaparancsnok, 
szakaszvezető ellen. Sokáig töprengett 
magában, hogy végrehajtsa-e kegyetlen 
tettét s már hajnalodéit, amikor elha­
tározta magát. Csendesen, nehogy tár­
sai közül egy is felébredjen, leszállóit 
az ágyáról, leakasztotta ágya fölött 
függő, karabélyát és éles töltést tett be­
le. Mikor készen volt, odasurrant Ba­
lázs szakaszvezető ágyához, amely a 
szoba túlsó részén volt. Az agy előtt 
a mélyen alvó szakasz vezeti,re szegezte 
fegvverét s elsütötte. A szerencsétlen 
katonát álmában érte a halál, a golyó 
megölte, anélkül, hogy csak egy pilla­
natra is feleszmélt volna. Az erős dör- 
dülésre ijedten ugrottak ki ágyukból a 
katonák, odarohantak a szakasz vezet öl­
höz. akinek a fejéből sűrűn patakzott a 
vér. Az ágy előtt némán, nyugodtan 
álhitt a gyilkos huszár, kezében tartva 
még füstölgő fegyverét. .V katonák leg­
első, bbeu is a szerencsét len szakaszveze­
tő, n akartak segíteni, mosdatták, éleszt­
gették. de hiába, a szakaszvezetut meg­
ölt!* a karabélya golyója. Az ezred or­
vosért rohantak, de az sem segíthetett 
már Balázs Jánoson. Kis tartatva 
megérkezett a katonai bizottság, ainetj 
jegyzőkönyvet vett fel a borzalmas eset­
ről], a meggyilkolt szakaszvezető holt­
testét a tizenhatodik szánni helyőrségi 
korház halottasházába vitette, a gyil­
kos huszárt pedig át ki sert ette a Mar- 
git-köruti helyőrségi fogházba. A gyil- 

liuszár nagyon jó viszonyban volt 
alázs szakasz vezet övei. Itaratok vol- 

a szolgálatban sem merült fid 
közöttük ellentét soha. Néhány nappal 
ezelőtt, amikor együtt mentek sétálni, 
megismerkedtek egy leánynyal. A 
Icámnak a szakasz vezető tetszett s a 
közhuszár hiába foglalatoskodott körü­
lötte, ügyet sem vetett rá többé. Trin­
ger szerelmes volt a leányba s állító­
lag arra kérte volna a szakaszvezetőt, 
hogy ne foglalkozzék többé a leány­
nyal. A szakaszvezető úgy látszik, nem 
volt hajlandó erre s ezért gyilkolta le 
kegyetlenül a szerelmes közhuszár.

Az öreg ember s a szeretője.
BUDAPEST. A napokban ritka 

szerelmi dráma történt a Tisza Kái­
nul n-t éren levő Györ-szállóban. Egy 
hatvannyolczesztendős hordár meg 
akarta ölni a szeretőjét, egy huszon- 
kilenczesztenilös cselédleányt. Megle­
het, hogy közös elhatározásból eredt a 
revolveres merénylet s a leány csak az 
utolsó pillanatban gondolta meg a dol­
got, amikor elhárította öreg szerelme­
sének feléje tartott revolverét.

A Tisza Kálmán-téri Győr-szálloba 
este betért egy öreg ember egy fiatal 
növel a karján. A vendégkönyvbe ezt 
írták: Somogvi István 699. számú hor­
dár és Ménes Kata szoba leány. Egészen 
máig csendesen viselkedtek és senki 
sem sejtette szándékukat. Masnap há­
romnegyed kilencz óra volt reggel, ami­
kor revolverlövések hangzottak ki szo­
báinkból. A tulajdonosnő a szoba- 
leáuynyal együtt felfutott az emeletre 
és ki akarta nyitni a szoba ajtaját, a 
melv azonban zárva volt. Ekkor bete­
kintettek a kulcslvukon és látták, a 
mint Ménes Katalin a melléhez szőrű­
in a kezét és nz öreg Somogyi István a 
füstölgő revolverrel foglalatoskodik. 
Ijedten kiáltottak be az ajtón •

— Mit csinálnak, mindjárt rendőrt 
hi vünk!

Az öreg Somogyi István nyugodt 
hangia adta meg a választ:

kos

tak

— Nem szükséges, nem kell rendőr!
A szállóbeliek ekkor a közeli telefon­

állomáshoz rohantak és értesítették a 
mentőket és a rendőrséget. Ameddig ez 
történt, addig a -3-as szobában még há­
rom revolverlövés dördült el. Az elsőt 
Somogyi a már mellén megsebzett 
leányra irányozta, aki azonban a végső 
pillanatban elhárította magáról a rá- 
szegződött pisztolycsövet és igy a lö­
vés a falba fúródott. Somogyi ekkor a 
revolvert saját halántékának szegezte 
és kétszer egymásután elsütötte. Mind 
a két golyó a fejébe fúródott és a sze­
rencsétlen ember véresen esett össze és 
nyomban meghalt.

Furcsa jelenet következett okkor. 
Ménes Kata, akinek az első golyó a mel­
lébe fúródott, abban a pillanatban, ami­
kor Somogyi holtan esett össze, nyu­
godtan kinyitotta az. ajtót s mintha 
semmisein történt volna, lefelé indult 
a lépcsőn. A kapu alatt összegyűlt em­
bereknek minden izgatottság nélkül 
mondta:

— Az öreg halántékon lőtte magát!
Távozni akart s a körülötte állok 

,-sak nagy erőfeszítéssel tudták vissza- 
kisérni a szobába, ahol Somogyi István 
nagy vértócsában holtan feküdt a re­
volvere mellett. Néhány perez múlva 
ismét kiszökött a szobából Ménes Kata­
lin és elbújt egy másik szobáiban. Csak 
hosszas kutatás után akadtak rá és is­
mét visszavitték a 23-as szobába, ahol 
az asztalra támaszkodva, egykedvűen 
várta a történendő,két.

Tizenegy órakor érkeztek meg a men­
tők, akik bekötözték a leány sebét. A 
Rőkus-kórházba vitték, ahol előrelátha­
tólag néhány nap múlva meggyógyul. 
A rendőrség a szoba asztalim barom le­
velet talált. Mind a hármat Somogyi 
irta és mindegyikben arról van szó, 
hogy ők nagyon szeretik egymást és kö­
zös megegyezéssel halnak meg. A leg­
rövidebb levél szó szerint igy hangzik: 
„Kedves Katiczám ! Halálosan szerel­
mes vagyok beléd. Haljunk meg együtt, 
drágám.** Ezzel szemben Ménes Kata 
azt mondja, hogy Somogyi István fél­
tékeny volt rá, mert azt hitte, hogy ö 
mást szeret. Neki eszében sem volt 
meghalni és Somogyi István féltékeny­
ségében akarta ót megölni.

Megveszelt ember.
BARCS. Németh József klostári 58 

éves lakost még február havában meg­
harapta a kutyája, de akkor Németh 
nem tulajdonított fontosságot a dolog­
nak és a seb csakhamar begyógyult. 
Németben most a veszettség tünetei 
mutatkoztak, amiért is a Pasteur-inté- 
zetbe szállították, ahol' másnap meg­
halt.

1 crhorayné meghalt.
RATTONYA. Egy sokat hányatott 

asszony, néhai I erlioray Gyula, volt 
országgyűlési képviselő özvegye, rétháti 
Kör ér Amália. 38 éves korában meg­
halt. Nagy részvét mellett temették el.

Megszökött egy huszár.
DEBRECZEN. A debreczeni hon­

véd huszárezredből megszökött Lévay 
Gábor közlmszár. Teljes katonai dísz­
ben és felszerelésben, lovastul együtt. 
Hazalovagolt a szüleihez, Hajdúböször­
ménybe. Itt bujdokolt egy darabig, a 
halálra rémült szülők azonban haszta­
lan rejtegették a legényt. A csendőrök 
ráakadtak és vasra verve vitték vissza 
Debreezenbe, ahol szigorú büntetés var 
a szökött katonára, aki voltaképpen 
nem is akart megszökni, csak virtusból 
rándult haza, de otthonragadt s a hu- 
szárcsinynek most szomorú vége lett.

ltomba az aranytelepen.
DÉVA. A hunyadmegyei Muzsadi 

községben levő aranybányatelepen, 
amely egy porosz társaság tulajdona, 
<1 inamit merényletet követtek el Lager 
Károly üzemvezető ellen. Lager és 
családja a társulat igazgatósági épüle­
tében lakik. Éjjel egy órakor erős rob­
banásra ébredtek. A nyitva hagyott 
ablakon dinamittöltényt dobtak be, a 
mely felrobbant. Lágerek a harmadik 
szobában aludtak s igy a bomba nem 
tehetett bennük kárt. A szoba bútor­
zata teljesen elpusztult. A merényle­
tet valószínűleg valamelyik elbocsátott 
bányász követte el buszúból. A csend­
őrség nyomában van a bomba vetőnek.

Gyilkos katona.
FERTŐRÁKOS. Sopronmegye. A 

soproni 76-ik gyalogezred egyik közka­
tonája egy rá kosi legényt, kivel össze­
tűzött, oldalfegyverével agyonszurt. A 
tettest elfogták. Azt vallotta, hogy ön­
védelemből használta oldalfegyverét.

Gyújtogató őrült.
HAJDÚBÖSZÖRMÉNY. Lőkös Sán­

dor hajdúböszörményi 18 éves ifjú már 
régóta elmezavarban szenved. A vá­
ros X’énkert nevű részében, ahol özvegy 
édesanyjával lakott, már többször tü­

zet csinált, emiatt örökös rettegésben 
éltek a lakók. Minap aztán édesanyja 
házát gyújtotta fel a píromat)iákus fiú. 
Amikor a ház lángba borult, gyönyör­
ködve nézte. A szerencsétlent letartóz­
tatták és a nagykállói tébolydába szál­
lították.

Xyolc.zran nyolez korcsai áros.
JÁSZVÁSÁR. Minap kezdte meg a 

jászvásári büntető törvényszék annak a 
nagy pörnek a tárgyalását, amelyet dr. 
Sumuleán Kornél egyetemi tanár, a 
vegyészeti intézet igazgatója indítóit 
nyolczvannyolcz korcsmáros ellen, rá­
galmazásért. Sumuleán egyszer vizs­
gálatot tartott a város összes korcsmái­
ban s a vizsgálat eredménye az lett, 
hogy nyolezvanynolez korcsmárosnál 
lefoglalt különböző italokat, mert sze­
rinte denaturált szeszszel készültek. -X 
koresmárosok, akiket ezért meg is bün­
tettek, nyilatkozatot adtak ki a .jász- 
vásári lapokban és elmondták, hogy a 
tanár hamis jelentést adott a vizsgálat­
ról, csupán azért, hogy üldözi esse őket, 
mert politikai barátja az antiszemita 
Jorga Miklós tanárnak. Sumuelan 
ezért a nyilatkozatért pórt indított. Á 
tárgyalás iránt olyan nagy érdeklődés 
mutatkozott már előre, hogy a törvény­
szék helyett a Kolosszeumot kellett vá­
lasztani a tárgyalás helyéül. Mindenki 
kiváncsi volt arra a látványra, hogy a

nyolczvannyolez korcsmáros hogyan ül 
a vádlottak padján. Á vádlottakon kí­
vül igen nagyszámú tanút is megidézett 
a bíróság s a védőkkel és szakértőkkel 
együtt csaknem százötvenen vettek 
részt a tárgyaláson. Á közönségnek 
fentartott hely egészen megtelt. Urak, 
hölgyek, diákok és egyebek szorongtak 
a roppant nagy forróságban, pedig a 
tárgyalás egyáltalán nem volt érdekes, 
csupán a külső képe. Á vád előterjesz­
tése után a panaszos tanár szólalt fel. 
Röviden elmondta, hogy a korcsmaro­
sok vádja nagyon sérti a becsületét s 
ezért szigorú büntetést kér a vádlottak 
fejére, magának pedig százötvenezer 
frank kártérítést. Á bíróság egyenkint 
végzett a vádlottakkal, de csak négy 
ellen hozott ítéletet: egy hónapi fog­
házbüntetésre és kétezer frank kártérí­
tésre Ítélte őket. Á többi ellen csak a 
következői t örvény széki ülésszakba n 
folytatják a tárgyalást.

Leégett község.
KASSÁ. Minap éjjel Szeszta köz­

ségben tűz ti töt r ki. A nagy szélvihar 
szert chord! a a zsarátnokokat es par 
perez múlva már lángban állott az 
egész falu. A nép tehetetlenül állott 
a dühöngő elemmel szemben. Oltásra 
gondolni sem lehetett, mert a nagy hő­
ségben a kutak mar napok óta kiszá­
radtak. A falu porrá égett. A házak

SCHWACH ÉS FIA KÉT MAGYAR
BANKHÁZA

AZ ÖSSZES NAGY HAJÓTÁRSULATOK TÖRVÉNYES KÉPVIStLŐJE.

$15.000.00 BIZTOSÍTÉK NEW YORK ÁLLAM PÉNZTÁRÁNÁL
Pénzküldemények 10—12 nap alatt az óhazában kifizettetnek.

PÉNZBEVÁLTÁS. TŰZ- és ÉLETBIZTOSÍTÁS. FELVILÁGOSÍTÁS INGYEN.

Levélczim:

Schwabach (Si Son,
1225 FIRST A VE., vagy 1431 FIRST A VE.,

NEW YORK. NEW YORK.

* ^ TURUL ^ #
EZ A MAGYAR IIAJKENŐCS A LEGJOBB HAJ- ÉS BAJUSZ- 

ÁPOLÓ SZER A VILÁGON.
ERRŐL BÁRKI MEGGYŐZŐDHET, AKI EGY ..I NGYEN' -TÉGELYÉRT IR.

KIS TÉGELY ÁRA 50 CENT. CSALÁDI TÉGELY 1 DOLLÁR.
MEGRENDELÉSEK ÍGY CZIMZENDŐK:

TURUL - KENŐCSGYÁR
37 Woodward Ave., East Toronto, Canada.

?
Gálócsi Muskotály, Szamosháti, Ka áll és Kapa dohány.

A MAGYAR EIER, PIPÁS EMBERI
de itt Amerikában nem kapott eddig kedvére való dohányt, mert magyar dohány néven 
eladtak neki másfélét.

Szirmay Vilmos honfitársunk már 3 éve dohánytermelő, még pedig Cheswick mellett, az 
Allegheny River egyik szigetén levő 80 akernyi gazdaságában, ahol kizárólag és többféle 
magyar faj dohányokat termeszt.

Ezeket a magyar ember által termelt magyar dohányokat magyar emberek kínálják magyar 
embereknek, valódi, jó, teljesen érett, tisztán kezelt minőségben és olcsóbb áron, mint a 
mások által árult dohányok.

Lehet venni 5 centes és 10 centes csomagban, pipába való dohányt és 10 centes csomag­
ban cigarettának vágott dohányt.

Minden csomagban van egy értékes szelvény, melyekért ajándékot adunk. A cigaretta 
dohányban még hazai papiros is.
Próbálják meg ezeket a dohányokat használni. Küldhetik a pénzt bélyegbe is, de legjobb 
ha összeállnak többen és egyszerre rendelnek.

Minden levelet igy kell czimezni:

SZIRMAY ÉS PERÉNYI TOBACCO C0„
p, 0. BOX 1539. 4551 SECOND AVENUE, PITTSBURG, PA.

vagy: A. PERÉNYI, 335 East 14th Street, New York City, N. Y.

f

KNAUTH, NACHOtt ÉS KÜHNE
PÉNZUTALVÁNXOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET - - NEW YORK.

iiw

MONOPOL KAVEHAZ
RUDNEE és ROTH, tulajdonosok 

NEW YORK, 145 MÁSODIK AXrENUE, a kilenczedik utcza sarkán 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE 
— Szombat és vasárnap este elsőrangú czigónyzene —



« eldal.

csak kis részben voltak biztosítva, ngj 
hogy a kis község lakosai úgyszólván 
földönfutókká lettek és a legnagyobb 
nyomornak néznek elébe.

Öngyilkos vizsgálati fogoly.
KOLOZSVÁR. Az itteni királyi 

ügyészség fogházában Gombár 1' erencz 
vizsgálati fogoly öngyilkosságot köve­
tett el. Agyonverte a vetélytarsát es 
erre letartóztatták. Úgy latszik, elmé­
je megzavarodott s a vizsgálóbíró el is 
rendelte elmebeli állapotának megvizs­
gáló-üt t Az elkülönített czellaban na­
ponként megvizsgálták a törvényszéki 
orvosok, akik megállapították, hogy 
(;,)mbár csakugyan beszámíthatatlan. 
Minap reggel az inspekeziós fogházéi- 
borzalmas felfedezést tett. Amikor 
rendes sétáján betekintett Gombár ab

az 6 hazábavásárolniolcsónHajó- és vasúti jegyetHONFITÁRSAK!
gyorsan és biztosan küldeni a

mert a munkások megkezdték a harezot, egye­
lőre azonban csak amerikáznak. Tegnap este 
már úgy látszott a dolog, hogy a gázmunkások 
és a gyár között megvan a béke. A munkáso 
megkapták bérjavitásaikat és minden egyéb 
anyagi követeléseiket. Mára azonban kide­
rült, hogy az igazgatóság a munkásság \eze 01 
el akarja bocsátani. Ezen annyira felháborod­
tak a többiek, hogy megkezdődött az elkesere­
dett harcz azokkal a félelmetes eszközökkel, 
amelyek a munkás hatalmában vannak mun­
kaadóikkal szemközt. A gáz kiszabadult a tar­
tályokból és egész kis vagyon repült szét a 
levegőbe. A gépek elromlottak, a munkának 
folyton szünetelnie kellett. Végre a hivatal­
nokok erélyesen léptek közbe. Több se kellett: 
a hivatalnokok megkapták az elkeseredett 
munkásoktól pofonjaikat. Ezek az aSSaszt<> 
jelenetek egyformán játszódtak le a Tisza Kál- 
mán-téren, a ferenezvárosi telepen és a másik 
két gvárban. A rendőrség mindenüvé kivonult 
és az'igazgatóság megkérte a térparancsnoksá­
got, hogy sztrájk esetére bocsásson katonasá-

reudes sétáján beteKinu-ll U«mu,u a rendelkezésére. A kiszemelt csapatok,
lakún, látta, hogy a czelIában levő agx különösen utászok, már minden kaszárnyában 
ürvs. Az őr felnyitotta a szoba ajtajai * ^
s látta, hogy Gombár egy szijjal fel­
akasztotta magát, feste már egészül 
kihűlt. A hullái a boneztani intézetbe 
szállították.

.1 barlang remetéje.
Löt 'S F. A lublói erdő egyik barlang- 

jnlii.ii a havasi pásztorok egy ijesztően 
jivonioi idr állapotban levő öreg ember­
re bukkantak. Próbáltak szóba állani 
v,v;r de az öreg ember mániákusán azt

, ■ 1 az Ur szol­ba lógatta, hogy lntg\jakot, _
„ajat békében élni banaUgjabau. A 
pásztorok jelentést tettek a hatóságnál 
az csetr U A rendőrkapitány elvezet­
tette a szerencsétlent és sikerült nieg- 
állapitania, hogy Pinczér Gyula a ne­
ve sziléziai illetőségű és már barom eve 
tartózkodik a lublói barlangban füve­
ken éldegélve. A vallási tébolyban 
szenvedői embert hazatolonezoltak ille­
tőségi helyére.

Gyermekei; dohányzásd elled.
NAGYKANIZSA. A megye törvén} - 

hatósági bizottsága kimondotta, hogy 
tizenöt éven alul levő gyermeknek tilos 
a dohányzás. A szabályrendelet azt is 
megtiltja, hogy a gyermekeknek do­
hányzó eszközt, dohain t, vagv gv ujtó.. 
adjanak el. Aki ezt a tilalmat megsze­
di, azt 100 koronáig terjedhető pénz­
büntetéssel büntetik. A szülő és gyá­
mok tartoznak gyermekeikre felügyel­
ni és ha mulasztást követnek el. szintén 
büntetés alá esnek.

Elhalt főszolgabíró.
NYÍREGYHÁZA. Általános részvé­

tet keltett Szabolesmegyében Angya­
losa Pál kisvárdai főszolgabírónak az 
elhalálozása. Évek óta szívbaja volt, 
mely ellen hiába keresett orvoslást. Az 
utóbbi illőben ágyban fekvő beteggé 
lett. minek következtében elvesztettek 
a sok tapasztalattal bíró embert a hi­
vatalos és a társadalmi körök egyaránt.
Kisvárdán minden téren irányitó szere­
pet vitt. amit természetesnek találtak 
mindazok, akik az ö nem mindennapi 
egyéniségét ismerték. Temetése nagy 
részvét mellett ment végbe. A torveny- 
hatóság küldöttségileg képviseltette 
magát, melyet az alispán vezetett.
Nyíregyháza város tisztviselői közül 
ott voltak: Kertész Bertalan főkapi­
tány. Jánószky Endre gazdasági és 
Oltványi Ödön adóügyi tanácsos.

Véres bosza.
SOPRON. A Sopronnal szomszédos 

Lakompak községben Drescher Janos 
tizennyolezéves legény leszúrta a sógo­
rát. Stuppacher Antalt. Stuppacher 
kezet emelt Drescher anyjára. A fiú 
nem nézhette a szülője bántalmazásai, 
nekirontott a sógorának és beledofte a 
kését Stuppacher hátába, aki holtan 
esett össze.

Főiskolai nagybizottság ülése.
SOPRON. A dunántúli evangélikus 

egyházkerület főiskolai nagybizottsága 
Sopronban Gynrátz Ferencz püspök 
elnöklésével évi ülést tartott. A nagy­
bizottság elfogadta Poszvék Sándor 
liczeumi és theologiai akadémiai igaz­
gató lemondását. Az akadémia igaz­
gatójává Bancsó Antal tanárt válasz­
tották a megüresedett tanári állásra 
ne(li„ gtráner Vilmos kőszegi lelkészt.
Budacker Károly a kőszegi felső leány­
iskola igazgatója lett. A soproni főis­
kola világi felügyelői tisztségét Rátz 
Ottó dr. törvényszéki bíróra ruházták.

SÖTÉT A FŐVÁROS.

Budapesten kitört a gáz-sztrajk.

készenlétben állnak. Az ezer meg ezer izgatott 
munkás pedig rendőri őrizet alatt, feje fölött 
a kenyérteienség fenyegetésével dolgozik a 
gyárakban.

Sztrájkban állanak már a gázgyár munkásai 
és ennek következtében Budapest lakóit nagy 
veszedelem fenyegeti: a sötétség. A gázgyár 
igazgatósága és a munkások között nem jött 
létre semmiféle békés megegyezés s ezért már 
tegnap megkezdődött a munkások passzív re- 
zisztencziája. Amiből valóságai nagy baj tá­
madt volna, ha idejekorán nem ségUenek á 
dolgon. Ma azután, mikor a munkások sztrájk­
ja nyilvánvaló lett. a kormány is beleavatko­
zott' a sztrájkmozgalomba és valószínűleg 
utászkatonákat fognak kirendelni agyárba 
a munkások pótlására. Tegnap rendőrség és 
katonaság lepte el a gázgyár helyisége t WJ 
kenberg rendőrfelügyelő vezetese mellett két 
szakasz gyalogos és egy szakasz lovasrendor 
tett szolgálatot a gyárban, melynek gázfejlesz­
tő kazánjai mellett egy-egy rendőr állt őrt. A 
passzív rezisztencziát az éjjé, határozták el a 
munkások- Éjféltől délig kétezer köbméter 
gázt fejlesztettek, holott máskor, ha a munka 
; rendes mederben folyik, ez idő alatt, har 
mjnezezrr köbméter gáz -az eredmény. Meg 
történt” az is, hogy a munkások több ezer köb­
méter gázt kieresztettek a tartályokból, ami 
a gyár igazgatóságát módfelett felizgatta. A 
helyzet válságossá kezdett lenni s 
az aggasztó, hogy a gázkészlet egyre fogyóban 
van Se az igazgatóság, se a munkások nem 
tágítanak s ha csak az utolsó peresben nem 
történik valami üdvös lépés, a szakítás ma deb 
után okvetlenül bekövetkezik. A munkaso 
roppantul, el vannak keseredve; csaPat0S*“’ 
ácsorognak a gyár udvarain, a gép- és kazán­
házakban teljesen szünetel a munka.

A képviselöházban ma délelőtt valóságos 
rémhírek terjedtek el a gázgyári munkások 
sztrájkjáról. Azt beszélték, hogy a munkások 
rettenetes pusztításokat vittek véghez es hogy 
rombolni kezdték a gyárat. Ez a hír szeren­
csére nem bizonyult valónak. Mindössze any 
nvi történt, hogy néhány elkeseredett munkás 
eőv-két gépet egyelőre használhatatlanna tett. 
Később aztán megbízhatóbb jelentések érkez­
tek. Szterényi József kereskedelmugyi álla 
titkár telefonon közölte Wekerle S n or 
nisztere,nőkkel, hogy a sztrájk “t.^Az 

államtitkár nemsokára megjelen k
nyomban felkereste a miniszterelnököt akinek 
személyesen referált azokról az intézkedések 
röl. amelyeket a kormánynak tenme keU hogy 
Budapest utczáit a szükséges világítással ellát 
hassák. A gázgyár igazgatósága a _'°™ ‘ 
tói katonaság kirendelését fogja kérni s egye 
lőre az a tervük, hogy utászkatonákkal fognak 

gázt fejlesztetek
Ma délelőtt két óra hosszáig tanácskozott a 

gázgyár igazgatósága a további teendők feloL 
A tanácskozás eredménye az. hogy azokat a 
munkásokat, akik az uj bérszabalyzamt ne 
fogadják el, kizárják a munkából es a gyár 
területének azonnal való elhagyására szólítják 
fel Ehhez természetesen segítségre va - 
sége az igazgatóságnak, mely gondoskodott is 
már erről, készenlétben van a katonaság s ma 
délután bizonyára már ott is lesznek a gyár 
hon az utászok és a gyalogosok. A deli ha 
rangszó után a munkások elhagyták a telepet, 
s mire ebéd után visszamennek, már a kivezé­
nyelt katonaságot találják magukkal szemközt 
A7 igazgatóság tagjai he fognak menni gyár 
helyiségeibe és ott felszólítják a munkásokat, 
hogy akik az uj bérszabályzat szerint hajlan­
dók tovább dolgozni, azok jelentkezzenek az 
irodában Ott várja őket a közjegyző, aki előtt 
írásbeli szerződést kell kötni a_ munkásnak a 
gyárral. Akik erre nem hajlandók, így - 
szólni az igazgatóság nkáza, - azok hagyják 
el a gyárat a mai munkabért, bár a délelőttöt 
amerikázással töltötték, az irodában felvehe­

tik.
a gyár igazgatósága egyébként egy felhi- 

vást intézett a munkásokhoz. A felhívás így

szól: T
önök az 1905 julius 15-én kelt 

nyűnket a mai napon felmondták. Ennek 
folvtán az igazgatóság az uj bérszabályzatot 
megállapította és felhívta önöket, nyilatkoz­
zanak, vájjon az uj bérszabályzat alapján

BFRTHA M. ur
passaicl irodánk megbízásából New Jersey á - 
lamhell Whartonban képviselő a Bevándorló t. 
Előfizetések felvételére és nyugtázására fe, van 
jogosítva. Ajánljuk őt ottani honfitársaink

figyelmébe.

hajlandők-e gyárainkban julius elsejét ° 
vábbra is dolgozni és az uj bérszabályza o 
aláírni. Miután felhívásunknak eddig ered­
ménye nem volt és azt tapasztaltuk, hogy az 
éjszaka folyamán az amerikázást tény eg 
megkezdették, sőt a büntetőtörvény köny \ e 
ütköző cselekményt követtek el, enné ogva 
utoljára felhívjuk azokat, kik az uj b rsza 
bályzat alapján dolgozni akarnak, jelen s 
azt ki és a bérszabályzatot írják alá. 1 
azonban ezt nem teszik, tehát velünk mun a 
héri viszonyba lépni nem akarnak, e i\ 
juk, hogy gyárainkat rögtön hagyjak el. 
munkakönyvüket ás a bérüket a penztarn
felvehetik. , ,

Az igazgatóság.

Ezt a felhívást a kapu alatt s a gyári épület 
falain kiragasztották, de semmi hatása nincs.
A munkások sérelmesnek és megalázónak tart­
ják magukra az uj bérszabályzatot s azt nem 
akarják elfogadni.

X sztrájkoló munkások a legvégsőre el van­
nak szánva érdekeik megvédelmezése dolgá­
ban. Jaukovics, a világitó munkások szövet­
ségének titkára egy újság munkatársa előtt 
tett nyilatkozatában leleplezi a sztrájk tulaj­

donképpeni okát.
A gázgyár igazgatósága — mondta Janko- 

vics - huszonhét munkást akar elbocsáta­
ni a múltban elkövetett bűneik miatt. Ezek 
az emberek a bizalmiférfiak és csak termé­
szetes, hogy a többi munkások társaik elbo­
csátásába nem akarnak belemenni. A mun­
kásod a legvégsőre el vannak szánva s bár­
mi történik is, az igazgatóság feltételeit nem 
fogadhatják el.
Az esti órákban valószínűleg megérkeznek 

az utászkatonák, akiket most már nem tud 
nélkülözni a gyár vezetősége. Stafétát küldtek 
a gyakorlatozó utászok után s bizony a szó 
gény, elgyötört katonák nem sok kedvvel fog­
nak majd a gázfejlesztéshez.

Délután egy órakor a gyári harang munkára 
hívta az embereket. Példás rendben vonultak 
be a telepre a munkások; de dologhoz senki se 
fogott. Nemsokára megérkezett a katonaság. 
Michalits kapitány vezetésével két szakasz 
38-as ezredbeli katona masírozott be az udvar­
ra. A munkások szó nélkül karbatett kézzel 
fogadták a katonák megjelenését. Az utászok 
»zonban, akikre legnagyobb szüksége volna a 
gvárnak, még nem jöttek el, mert valahol a fő­
város környékén gyakorlatoznak. Tegnap 
ugyanis a gázgyár igzagatósága azt ie1entet^ 
hogy ma nem kellenek még az utászok P 
sze, mert akkor nem tudták, hogy réggé r 

üt a sztrájk.
A megállapított programra szerint az igazga­

tóság délután félkettőkor az épület elé szólí­
totta a munkásokat, hogy utoljára szólítsák fel 
őket a sztrájk abbanhagyására, illetőleg az uj 
bérszabályzat elfogadására. Az irodába veze 
lépcső fokáról Radocza János igazgató beszé­
det intézett az egybegyült munkássereghez. 
Felolvasta az igazgatóság felhívását, Radocza 
szónoklatát azonban a munkások folytonos köz­
bekiáltásokkal zavarták, óriási zaj tára 

Radocza szavaira.
__Nyolcznapi felmondást adjanak!
— Nem kell az uj szabályzat!
— Éljenek a bizalmi-férfiak!
Radocza végezetül Így szólt a sz raj o o

hoz:
— Akik elfogadják az igazgatóság által meg­

állapított uj bérszabályzatot, álljanak balra, 
akik nem fogadják el, maradjanak a helyü­

kön. .
Egyetlen ember sem mozdult! Mindenki a 

helyén maradt. Az igazgatóság tagjai pedig 
látva, hogy a munkások nem hajlandók fejet 
hajtani, bevonultak az igazgatósági terembe. 

és tovább tanácskoztak...
A Ferenczváros mindig sötét, ma azonban 

alighanem a legsötétebb lesz. Míg ugyanis a 
Tisza Kálmán-téri telepen az amenkazas mm - 
össze valamelyes gáz kibocsátásában nyilvá­
nult, a ferenezvárosi gyárban valóban veszede 
messé lettek az állapotok. K‘bo=sát^tá 
Ugyanis csaknem az összes gázt a tartály okbó 
és két gépet úgy elrontottak, hogy a jep 
lásukra legalább egy nap kell. így aztál\a s 
lehetséges, hogy a megtörtént bajok estig, 
kedvetlen, elkeseredett munkássereggel, hely­
rehozhatók legyenek és a Ferenczváros an 
meg a környékén a gázgyári mozgalom mar az 
utczák világításán is érezhető lesz A járó 
nak egy részében ma este már homály S 
kodul A budai telepen szintén rombolt az 
amerikázás. Nem ugyan olyan mértékben, 
mint a Ferenczvároshan, de még mindig o yan 
súlyos károkat okozott a gyárnak, hogy az csak

ezrekben fejezhető ki.
A ferenezvárosi gázgyárban az utolsó pillar

náthán vették észre, hogy isferetle" 
észrevétlenül kinyitották a gázcsöveké a t sz 
titóházban. Ráth Gyula tisztviselő jelentette, 
hogy az összes csövek szelepeit elforgatták. 
öHási rémület vett erőt a felügyelő személyze­
ten- attól kellett már tartani, hogy robbanás 
következik s az egész telep a Jevegobe rep ^

6JV1 OO.U V.«  -------------- — - J ff r r

MAGYAR TUDAKOZÓ- ES KÖZVETÍTŐ IRODÁNÁL
kastan, stau bér. c°-

bankárok, hajó- és vasúti jegyiroda. __ new YORK.
1239 FIRST (1-ső) AVENUE, 67-IK UTCZA_* ’ Kérjenek árjegyzéket és 

Ügyvédi és közjegyzői iroda. Tanács Ingyen j
menetrendet. Kölcsonkönyvtár.

jRETTENETES 
' RHEUMATISMUS í

Gyönyörűen kigyógyitva. *
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A COLLINS N. Y. MEDICAL INSTITUTE.
Nagyon tisztelt kedves Orvos Ur!

Fogadja leghálásabb köszönetemet azért, 
hogy engem rettenetes fájdalmakkal járó rheu- 
matismus, köszvény bajomból oly gyorsan es 
oly szépen kigyógyitott. Mintha újra születtem 
volna úgy érzem magamat most borzasztó fáj­
dalmaim után. Hosszú 21 hónapon át már sem 

» járni, sem feküdni nem voltam képes, csakis
ébren ültem éjjel és nappal szenvedve és kínlódva fájdalmaim­
mal Az itteni orvosokkal gyógy kezeltettem magamat, de állapo­
tom nemhogy javult volna, sőt napról-napra rosszabbodott. Mar 
majdnem az eszemet veszítettem el a kíntól és fájdalomtol, s 
egész tanácstalanul állottam bajommal. Ekkor a jó isten egy 
barátommal hozott össze, akinek őszinte tanácsára Ónhoz for­
dultam segélyért, s Íme, az Ön orvosságai s az On lelkusmc re. 
tes gyógykezelése által teljeser. kigyógyultam. Fajdalmaim láb­
száraim és egész testemből egészen eltűntek, s ma oly ege - - 
ges vagyok mint a makk. Fogadja ezért ismételtén leghalasabb 
köszönetemet, s ajánlom Ont melegen minden szenvedőnek.

Hálás tisztelője
Konicsek János

R. F. D. Ne. 10 Flutier, la.
Ajánljuk ezt a szives olvasók figyelmei- , s> a ki szenved, 

kérje ki e kitűnő orvos tanácsai ts svgelvet­
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ELVÁLLAL

PRÄGER JÓZSEF
JOGTANÁCSOS ÉS KÖZJEGYZŐ.
V YORK. Fiókiroda: 238 E., 14-1K UTCZA, 11-IK «.
ti hat órától kezdve található
RÉS ÜGYET MÉLTÁNYOS ARÁK MELLETT.

Wolf Brothers & Co.
Bankers and Brokers

BANKÁROK ÉS BÁRMILY BANKÜGYNEK LEBONYOLÍTÓI.

— TAGJAI —
A NEW YORKI TŐZSDÉNEK, A NEW YORKI GYAPOT­
TŐZSDÉNEK, A PHILADELPHIAI TŐZSDÉNEK, A NEW 
YORKI KÁVÉTŐZSDÉNEK, A CHICAGÓI KERESKEDELMI

KAMARÁNAK

100 Broadway, New York
1339 Chestnut St., Philadelphia 

Auditorium Pier Block, Atlantic City.

Négy elszánt ember berohant a tisztitóházba 
és súlyos sérülések árán sikerült a csöveket 
elzárni A veszedelem azonban még nem1 múlt 
el Az úgynevezett felszálló csövek tiszt tása 
mint az igazgatóság hivatalosan is jdentl^ tel­
jesen abbamaradt, úgy hogy azok mind eldu 

gultak. _______ _____

galambos JÁNOSur
az Indiana állambeli Gary-ban és horayékén 
képviseli a Bevándorló-t. Előfizetési 
tesi dijak felvételére és nyugtázására fel van 
Jogosítva. Ottani honfitársaink jóindulatába

Július második! kelettel Írják a bu-
''‘Mogtörtónhet az a humor a fővárossal, hogy 

amikor annyit beszélnek az utczák jobb 
világijáról, egyszerre sötétben marad az 

város. A gázgyári munkásmozgalom 
ngyanls mára annyira elmérgesedett, hogy 
sztrájktól lehet tartani: a budapesti négy gaz­
fejleszti. telep soksok ezer munkása máról- 
holnapra leteheti a szerszámot. Máris azon­
ban csupa izgalom, felfordulás a gáztelepek,

POSTAMESTER

Egyesült er öt ti

„ v-;v,ÍHtrvz<;ie *Hajó- és vasúti jegyek törvényes ügynöke.
Egyedüli magyar k d g. ' ész6be Az Egyesült Államokban engedélyezett

Pénzszállítás Eur6p.a,.b*„„ Zvadék van letéve Minden reám bízott törvényes 
Money 0rd*r®^zerŰb’ben elvégzek. Tanácsot és útbaigazítást ingyen adok. Czim:

ügyöket a g L0UIS szabó, CHROME, N. J.

Al&pittatott az 1889-ik évben.

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKHÁZ, HAJÓJEGY- ÉS KÖZJEGYZŐI IRODA.

ft PENNSYLVANIA VASUTTARSULÄT EGYEDÜLI MAGYAR FÖÜGYNflKSEGE 
1340 PENN AVENUE, PITTSBUR6, PA. * 201 SIXTH AVENUE, HOMESTEAD. Pj

KÜLDÜNK pénzt s, óhazába eyoraan é> biztosan; a legrbridabb idea belül kézbesítjük a 

,enz Pennsylvania On Wakkiaalnak «.«J »g«
3U2Sk*UÍE& förUWSSr ei'°Ä ö# P0Ár.^r8ék^nztlrba.*-Vb....r.,,bk a- 

aredetl ‘’•'^Qfi^^HAJÓJEGTEKT.T bármely hajóra a bajótiranlatok eredeti ár.la ée nary kitért. 

*é,U é. po.te.aa

járunk «tMTnntI1Tnnt betéteket a Duqueanel M.ey.r Amerikai Takarék- é. Hlt.ltir.nUt javára U.

The American Savings & Trust Co., Duquesne, Pa.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175.000.00.

Állami ellenőrzés alatt álló takarékpénztár négyszázalékos betétszámlára, bel a marjattél 
kamatoztatás mellett a legblztosabban őrizheti meg pénzét.

ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT E CZIMRE:

JACOB KLEIN
1340 PENN AVENUE, PITTSBURG, PA.
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II,mI.H karomba öltötte a karját és 
ivett. hogy menjek vele a kastély kert- 

. virágot nézni. A kastély kertje­
in az öreg Józsi volt az ur, a vén kér­

sz. akiről senki-sem tudta, mikor szii- 
■h-tt. Katonás öreg volt és lleddivel 
._\ barátságban élt. Heddi szerette 
regi köveket, a mohos fa törzseket és 

- elfelejtett meséket. És Józsi mesélt 
valahányszor lement a kertbe. A 

gvven évvel ezelőtt történt dolgok 
.én eltek a lelkében és kecses szavak- 

szokta elmesélni eket. Csak azt fe­
lette id, ami tegnap történt meg...
A kertajtóban a kisasszonynyal ta­

il koztunk. Egy különös ruhás, fur­
csa. vén leánynyal, akit mindenki is- 

rt és akiről senki-sem tudta kicsoda, 
i ram zia leczkét adott a gyerekeknek 
•s madmazel Piroskának hívták. 

Tisztelettel köszöntünk neki, mint az 
an embernek, ki egész életén keresz­

tül hiába fáradt. Mert Piroska, bizony 
soha senkit meg nem tanított fran­
ciául. Mikor eltipegett, IIeddi utána 
fordult és sajátságos tekintetet vetve a 
kisasszony érthetetlen formájú kalap­
jára. igy szólt:

— Ez a madmazel sohase volt fiatal. 
— szegény.

Azzal benyitott a kertbe. A kert 
üde volt és ezer zöld szin hullámzott 
harmonikusan szeszélyes vonalakban.

X zöld színek (“gvbeolvadását néhol tar­
ka virágfoltok szakították meg.

Józsi, az öreg kertész, egy csomó ka- 
czér nárczisz közt állott és ránk mo­
solygott. Kicsit odébb tőle tenger ár­
vácska bujt össze, mint ezer kis tarka 
macska.

— Miért nem vágják ki ezt a kiszá­
radt akáezot ? — kérdezte Ileddi. ..

— Ez a fa a László űré. A Kara- 
nyay-vsaládban különös rend van. X u- 
lahányszor születik egy gyerek, mindig 
elültetnek egy fiatal fát. A fanak a 
sorsa aztán összefügg annak a sorsavai, 
akihez a fa tartozik. A László ur el­
tűnt. Nem tudja senki, hova lett. El­
veszett. A fának meg kellett halni, el 
kellett veszni szintén. De itt kell ma­
radnia addig, mig László űrről valami 
biztosat nem tudunk.

— Ka megtaláljuk a csontját, akkor 
majd pihenhet ő is.

— Különös — szólott Keddi és to­
vább ment. Egy smaragd pázsit köze­
pén egy bokor orgona állott szépen be­
kerítve.

— Ez az orgona, melyet az öreg ur 
annyira szeretett és féltett. Kire voll 
annak a nagy ragaszkodásnak egy or­
gonabokorhoz.

— Ez az. A Piroska bokra. Ezt a 
Piroskát, tetszik tudni, hoztuk. A nagy­
ságos ur meg én. mert én be voltam 
avatva minden családi dologba és min­
denfelé én szoktam kisérni. Egyszer 
kilovagolunk ketten, alig megyünk tiz 
perezig, hát látjuk, hogy szembe tán­
czol velünk egy négyesfogat.

A lovak előtt, ki‘resztbe az utón, egy 
takaros gyerekleány baktatott. Lehe­
tett úgy tizennégyéves.

A kis lányon sötétkék szoknya volt, 
meg piros rekli, és úgy ment, mint aki 
nincs ébren. A kocsis, aki hajtott, rá­
kiáltott kétszer, de az se nem látott, se 
nem hallott.

P.aj lesz itt, gondoltam és előre ug­
rottam. hanem ebben a pillanatban a 
nagyságos ur lehajolt a nyeregből és fel­
kapta a kis leányt. Éppen ideje volt, 
mert már megütötte az első csikó a lá­
bát. Meg is volt, szegény, rémülve, 
olyan volt az arcza, mint az a fehér 
viola.

Kié ez a gyerek, Józsi, — kérdez­
te a gazdám.

— Nem idevaló, mondom, mert én itt 
minden gyereket ismerek. A körénk 

r 1 lílett nép se igen tudta, ki legyen,
; uiem akadt mégis egy szájas asszony, 

xt odabkiabált hozzánk, hogy a kan­
óc unokája az a gyerek, a Piroska.

llát elmentünk a kántor háza elébe. 
P—mentem hozzá, jelenteni a bajt, a 
a gyságos ur kint maradt a kis leány- 
nyál.

A kántor szépbeszédíi, ájtatos ember 
.olt, most azonban mogorvának lát­
szott.

Hazahoztuk a gyereket, mon­
dom.

— Miféle gyereket?
— Azt mondják, idevaló. Elütötte a

fiá lék négyese.
A kántornak nem mozdult az arcza, 

rsak n szemét emelte az égre, mintha 
hálálkodnék.

— Tán nem is sajnálja, kántor 
uram? Azt különben jól teszi, mert mi 
megmentettük.

A kántor nem szólott egy szót se egy 
darabig, csak mikor kifelé mentem, 
hallom, hogy mormogja.

— Ember, minek avatkozik az Isten 
dolgába.

Letettük a gyerekleányt, de az a 
nagy ijedtségtől nem birt a lábán álla- 
ni.

— Jöjjön ki, — szólottám vissza a 
kapun, — vigye be a kis cselédjét ...

A kántor olyan volt, mint akit nagy 
bánat ér.

— Istentelen ember ez, uram, — 
mondottam a gazdának, — busul, hogy 
nv-g nem halt a kis Piroska.

A gazdám, kinek áldott szive volt, 
tüzbejött erre a szóra.

— Küld ki. azt a pogányt, hadd be­
széljek a fejével, — parancsolta.

— Nagyságos Baranyav Kázmér ur 
azt üzente, hogy jöjjön ki, különben 
baj lesz, — fenyegettem meg a kántort. 
Az azonban keményfejü ember volt és 
félvállról mondta:

— Akivel nekem van bajom, azt én 
keresem, akinek velem van baja, az en- 
gemet keressen.

Azt hittem, meghal a kántor, amiért 
igy mer beszélni, de csalódtam. A gaz­
dám gondolkozott egy kicsit, aztán le­
szállóit a lóról és szép szelíden bement, 
hozzá. A lovakat rábíztam egy su- 
hauezra, magam az ajtót őriztem.

Eleinte csendben beszéltek, hanem 
egyszerre csattogni kezdett a hangjuk, 
akár csak kardokat mértek volna össze.

—- Fiatal volt, ezt gazdám mondotta, 
elbolonditották. Maga se volt mindig 
ilyen meggondolt. Vagy maga min­
dig ilyen vén volt, soha se követett el 
semmi ostobaságot? Nem! No, akkor 
sajnálom magát, nem is örült, akkor 
maga soha. Ez a gyerek meg nem te­
het semmiről. Hogy meghalt az anyja, 
a altkor született, baj, baj, de arról se 
ő tehet.

— Egy leányom volt, — szólott a 
kántor.

— Miért nem vigyázott rá jobban.
—• Vigyáztam én, csakhogy ravaszok 

az urak.
— Hát ur volt az a gazember ?
— Nagy ur, a nagyságod bátyja.
— László?
— Az. Nem tetszett észrevenni a ha­

sonlóságot. Én folyton az ő vonásait 
látom a gyerek arczán, azért fordítom 
el róla a szememet. Szerencsére nem 
láttam mostanáig, mert a nagynénje 
tartotta, hanem tegnap hazaküldte, 
hogy a következő tizennégy esztendő­
ben én viseljem gondját.

— Ha be tudja bizonyítani, hogy a 
László bátyámé Piroska, megteszem, a 
mit az Isten elmulasztott, magamhoz 
veszem a kis leányt.

A kántor leveleket hozott elő. Káz­
mér ur figyelmesen átolvasta, aztán 
rámparancsolt, vegyem ölbe Piroskát 
és elindultunk haza.

Melania nagyságos asszony majd el­
ájult. mikor bennünket meglátott, ügy 
nézett a kis leányra, hogy az elkezdett 
sirni. Ezért szemrehányást tett neki 
Kázmér ur, amit a nagysága nem ha­
gyott szó nélkül. Óriási veszekedés 
lett belőle, amit Piroska úgy hallga­
tott, mint a félholt vándor a feje fölött 
robogó zivatart.

Hanem idővel belenyugodott Mela­
nia asszony mégis a nagy csapásba, 
hogy a László ur gyermeke az övével 
együtt nőj jön fel. A gyerekek is barát­
koztak a kis jöttmenttel, különösen a 
tizenhatéves Jancsika volt jó hozzá. Ha 
szerét tehette, odalopodzott moljé, mi­
kor Piroska hallgatva üldögélt magá­
ban és fakgatta.

— Miért nem nevetsz te soha. Bán­
tott valaki?

— Tudom is én. Én nem szoktam 
nevetni.

Jancsi gondolkozott.
— Nem szeretnél valamit? Mondd 

meg. Én teljesítem, akármit kívánsz.
Piroska a vállát vonogatta. De Jan­

csi addig sürgette, mig bevallotta még­
is, hogy lenne neki egy titkos kívánsá­
ga. ,

— Szeretnék én is egy kis fát. Ami­
lyen nektek van. Ha ránéznék, min­
dig érezném, hogy nem vagyok közietek 
idegen.

Jancsi szaladt az édesapjához és kö­
vetelte a Piroska jogát. Kázmér ur is 
azt tartotta, teljesíteni kell az óhajtást 
és megparancsolta, hogy kerítsek egy 
halvány lila cserjét és ültessem el.

__Talán szebb lenne fehér orgona,
— ajánlottam.

__a pia a színe ennek a gyereknek,
mert a gyász kiséri ennek minden lé­
pését. Az élet ötletszerűen, meglepően 
osztja el a bánatot és az örömet. Van­
nak. akikhez a szomorúság a bőkezű és 
csodálkozva viselik a mázsás terhet, 
melyet az élet a vállukra rak. Ezek

azok az ártatlanok, akik sohasem vét­
keztek és akik csak azért bűnhődnek, 
mert valakinek bűnhődni kell. A ter­
mészetben gyakori az ilyen nagy igaz­
ságtalanság. Ilyen igazságtalanság az 
is, hogy a legszebb emberi tulajdonsá­
gokat az állatok leikébe plántálták. 
Persze nem egy állatba, hanem többe.

— Az sem igazság, hogy megvénü­
lünk, — emlékszem, ezt mondtam, de 
Kázmér ur nem volt ezen a véleményen.

_Szerettél volna mindig gyermek
maradni? — kérdé.

Bolond beszéd. A gyermekek világa 
a zsarnokság eldorádója lenne.

Az öregség készülődés a nagy átvál­
tozásra. A változás az egyetlen remé­
nye annak, aki gondolkozik. A válto­
zásban van a fejlődés. Nagyon okos 
ember volt a gazdám, — szólott a vén 
kertész és azután elhallgatott.

Heddi azonban kiváncsi volt, mi tör­
tént Piroskával és kérte, hogy beszél­
jen tovább. Nagy szeme csillogva te­
kintett a vén ember ajkára.

— Piroska, — töprengett Józsi, meri 
elvesztette a fonalat... — tudom már. 
Egyszer azt mondja a nagyságos Mela­
nia asszony Kázmér urnák, a gazdám­
nak: Piroskát taníttatni kell, mert na­
gyon ostoba. Tizenötödik esztendős és 
alig tud írni, meg olvasni.

Kát ez igaz volt, de a nagyságos asz- 
szonv azért is mondta, mert remélte, 
hogy a gazdám beadja Kassára a zár­
dába és majd ott is marad egészen. El 
is küldték a leányt, de huszesztendős 
korában hazajött, öt esztendeig volt 
oda, ezalatt az idő alatt háromszor 
meglátogattuk Kázmér úrral. Egy­
szer tavaszkor mentük és vittünk neki 
egy gyenge gallyacskát az orgonabokrá- 
ról. ügy megörült neki, hogy megcsó­
kolta a levelét.

— Szép volt Piroska, — kérdezte 
Keddi és játszott a lila fürt virággá1, 
mely a hajára hajlott.

— Nagyon szép. Olyan szép volt, 
hogy Jancsi urfi kezet csókolt neki, mi­
kor‘meglátta és lovagolni tanította vol­
na, ha a mamája engedi. De nem en­
gedte. így hát ő se lovagolt, hanem 
mindig ott járkált, ahol a kis kuzin. 
így szólította Piroskát. Egyszer aztán 
a fejébe vette, hogy neki ez a lány kell 
feleségnek. Persze mindenki kétségbe- 
sett, mikor megtudták a legnagyobb fiú 
szándékát, még maga Kázmér ur sem 
helyeselte a Jancsi tervét. Nem cso­
dálkozott rajta, mint Melania nagysá­
ga, csak boszankodott...

— Azt szeretném, ha a menyem erős 
lenne és szeretne kaczagni. Ha gőgös 
lenne, nem alázatos. Gazdag lám t 
akartam a fiamnak, nagy famíliából, 
nem olyat, aki boldog, hogy János ma­
gához emeli. De ha Jánosnak ez tet­
szik, az ő dolga.

Sok háborúskodás után, Melania 
nagysága behivatta Piroskát és kijelen­
tette neki, hogy, Isten akaratjába meg­
nyugszik és elfogadja öt menyének.

A leány nem illetődött meg, boldog­
nak sem látszott, csak komoly volt na­
gyon és hallgatott.

— Miért nem szólsz, — kérdezte ide­
gesen a nagyságos asszony.

— Nem tudom, hogy mondjam el, 
amit gondolok. Köszönöm az önök jó­
ságát és a János szeretetét, de a felesé­
ge nem leszek.

Szegény Melania asszonynak sokat 
kellett megérni. Először, hogy meg­
kérje ezt a kis koldust, másodszor, 
hogy ez a kis koldus visszautasítsa. Er­
re nem gondolt volna, ha ezer évig él is.

Kázmér ur se számított a kosárra és 
azt kérdezte magától, felfogta-e józan 
észszel a lány, hogy miről mondott le.

Nem örültek, hogy ilyen módon sza­
badultak meg tőle. János pedig agyon- 
busulta magát és attól féltek, hogy ön­
gyilkos talál lenni.

— Alázzuk meg magunkat még egy­
szer, — szólott Kázmér úrhoz a nagy­
ságos asszony. — Beszélj azzal a lány­
nyal, mert én nem tudok ránézni.

Emlékszem, a tulipánt szedtem ki a 
földből és legoniát ültettem helyébe, 
mikor az orgona tövében Kázmér ur 
ebben a dologban megszólította Piros­
kát.

— M i ért ellenkezel ?
— Azt kívánja, hogy az igazat mond­

jam?
— Azt kívánom, hogy bízzál bennem. 
— Nem lehetek a János felesége so­

ha, mert mást szeretek.
— Mi lesz szegény Jánossal?
— Küldjék el itthonról egy-két esz­

tendőre, majd elfelejt.
— És te férjhez mégy?
— fin — soha.
— Vissza akarsz térni a zárdába?
— Minek? Megcsalnám Jézust, ha 

felajánlanám neki a szivemet. Nem 
tudnék az övé lenni egészen.

— Kit szeretsz ?
— Magát.
— Megbolondultál? — kérdezte Káz­

mér ur zavartan.
— Azt hiszem, igen.
— Kázmér ur megpróbált haragudni, 

de ez nem sikerült neki.
— Bolond vagy, — mondotta, és nem 

mert a szemébe nézni. Bolond vagy és 
szép vagy. Ilyen öreg emberbe bele­
szeretni. .. Mikor a fiam akar felesé­
gül. Negyvenhatesztendős vagyok, tu­
dod-e. . . »Több lett volna, ha egy szót 
sem szólsz, de mégis okosabb, hogy szól­
tál. Verd ki a fejedből, Piroskám, 
mert baj lehet belőle. .. Azaz, hogy...

Megsimogatta a nevelt leánya fejét. 
Piroska pedig odalopott egy csókot a 
kezére, aztán daczosan a szeme közé 
nézett.

— Nem lehet ebből soha semmi baj. 
Csak megmondtam, hogy tudja.

Kázmér ur otthagyta a leányt, de 
inig ment, egyre visszafordult, hogy 
jobban megnézze. Mintha sohase latta 
volna eddig.

— És azután, mi lett velük? —- tü­
relmetlenkedett Keddi.

— Piroska eltűnt. Másnap reggel 
hiába kerestük. És azután is. Pedig 
de sokat utaztunk, de sokat fáradtunk, 
hogy nyomára akadjunk.

— Meghalt ?
— Nem, csak elbújt.
— És most sem tudja, hol van ?
— Most már igen. Idejön minden­

nap. Az imént ment el éppen...
— A madmazel Piroska, — szülöt­

tünk, Heddi, meg én egyszerre.
— ő az. Nevelőnő lett.
— A madmazel is volt fiatal és szép, 

— szólott csodálkozva Heddi. — A 
madmazel is szeretett. A madmazel ki­
váló nő volt.

— Talán azért lett elválasztahatat- 
lan barátja a szenvedés — mondtam 
csendesen.

És megilleted ve néztük a kecsesen 
lehajló lila orgona fürtöket.

zavarta a tömeget, amely akkor már vagy öt­
ezer főre szaporodott fel. Halász Marezeilt be­
kísérték a szobájába, ahol éjféltájban megje­
lent az édesapja, aki csak ugv tudta megnyug­
tatni fiát, hogy azt mondta neki, hogy vissza­
viszi a Vadászkürt-be. aztán hazautaznak Köz 
ben a rendörorvos konstatálta, hogy a fiatal 
emberen kiütött a téboly s miután a Batiz- 
falvy-intézet nem tébolyda, nyomban el kellett 
szállítani. A kiküldött rendörfogalmazó is meg­
kísértette a kihallgatását, de olyan zavaros fe­
leleteket adott, amelyekből megállapította, 
hogy üldözési mániában szenved. Ezután a 
tábornok a fiával beült egy fiakkerbe, a kocsis­
nak pedig hangosan odaszólt:

— Hajtson a Vadászkürt-szállodába.
A kocsis azonban a Ringer-szanatóriumba 

hajtott, ahol még az éjjel felvették.

A VÉRES KÉZ.

Márta meggyilkolta a nagybácsit.

Rejtélyes bűnügyben folytatott vizsgálatot a 
mai napig a pestvidéki törvényszék vizsgálő- 
birája. Április 29-én reggel revolverlövés dör­
dült el Links Emil kispesti magánzó lakásá­
ban. A lövés zajára a cselédség s a szomszé­
dok betörték a bezárt szobaajtőt s ott találták 
fején lőtt sebbel, holtan, óriási vértócsában 
Links Emilt, a háztulajdonost. Mellette állott 
véres kezekkel unokahuga és házvezetőnője, 
Haas Márta, egy turőezszentmártoni orvos leá­
nya, aki elmondta, hogy nagybátyja, amíg 8 a 
másik szobában takarítással foglalkozott, ön- 
gyilkosságot követett el s halántékon lőtte ma­
gát.

Több körülmény azonban gyanússá tette as 
unokahug előadását. így megállapítást nyert, 
hogy Haas Márta a vele közös háztartásban élő 
nagybátyjának házát egy héttel az eset előtt 
a saját nevére Íratta át, továbbá, hogy kihall­
gatása folyamán mindig másképpen adta elő 
az öngyilkosságot. Dr. Aczél vizsgálóbíró ez 
adatok alapján, amelyet a helyszíni szemle 
azon megállapítása is támogatott, hogy a re­
volver a holttesttől néhány lépésnyi távolban 
feküdt, — előzetes letartóztatásba helyezte a 
leányt s elrendelte ellene szándékos emberölés 
büntette czimén a vizsgálatot.

A fogházban Haas Márta dühöngeni kezdett 
s lármájával felverte a pestvidéki törvényszék 
fogházának nyugalmát. Miután napokon ke­
resztül tartott a dühöngése, a vizsgálóbíró ki-

ŐRÜLT, VAGY ÜLDÖZÖTT?

Riadalom egy budapesti szanatóriumban.

Az Aréna-ut S2. szám alatt levő Batizfalvy- 
szanatőriumban minap este nyolez órától éj­
félig nagy riadalom volt. A szanatórium kert­
jének a vasrácsába görcsösen kapaszkodott egy 
fiatal ember és az egyre növekvő embertömeg­
nek az izgatottságtól remegő hangon kiáltozta, 
hogy teljesen egészséges ember létére a té­
bolydába zárták, mentsék meg.

A szerencsétlen ifjú Halász Marczell kolozs­
vári jogszigorló és Halász Károly tábornoknak 
a fia. Délután négy órakor hozta fel az apja 
és a Vadászkürt-szállőban szállt meg vele, hogy 
aztán a Batizfalvy-szanatőriumba szállítsa. 
Halász Marczellen az utóbbi időben egyre foko­
zódó idegességet konstatáltak. Részben a sok 
tanulás, részben családi kellemetlenségek okoz­
ták a bajt, amely utóbb annyira fokozódott, 
hogy a tábornok az orvosok tanácsára elhatá­
rozta, hogy valamelyik budapesti gyógyintézet­
ben helyezi el. Délután hat órakor vitték ki 
a Batizfalvy-szanatóriumba, ahol Halász tábor­
nok ezt mondta az intézet főorvosának:

— A fiam idegbeteg, de az állapota egyálta­
lán nem veszélyes.

Amikor a főorvos megkérdezte, hogy kell-e 
melléje ápoló, a tábornok Így szólt:

— Azt hiszem, teljesen felesleges. Egész 
délelőtt utaztunk a hajón, ott sétált a többi 
utas között a fedélzeten és nagyon nyugodtan 
viselkedett.

Halász Marczell, mikor magára maradt, meg­
uzsonnázott és ledőlt pihenni. Este aztán ar­
ra kérte az igazgatót, engedjék le sétálni .Egy 
orvos társaságában le is ment a kertbe, ahol 
egyszerre csak odaugrott a kerítéshez és két­
ségbeesetten kezdte kiabálni:

__jő emberek! Segítsenek! Egészséges
ember vagyok és mégis ide zártak be a téboly­
dába. Mentsenek ki, mert meghalok itt.

A jajveszékelésre óriási embertömeg verő­
dött össze az utczán és hallgatta a kétségbe­
esett fiatal ember kiáltozását:

__Zárjanak be börtönbe, ha elkövettem va­
lamit, de ne büntessenek meg igy, mert nem 
vagyok örült!

A szanatórium ápolói el akarták távolítani 
Halászt a kerítés mellöl, de ő görcsösen ka­
paszkodott a vasrácsba; a közönség is az ő 
pártjára állt és már-már kapaszkodtak fel töb­
ben a kerítésen, hogy kiszabadítsák a zokogó 
ifjút, amikor megérkezett a rendőrség és szét-

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Péneküldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legoonto- 

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

THE RÓNAY CO.,
1310 FIFTH AVENUE, 

PITTSBURG, PA.
ajánlja honfitársai szives támogatásába 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
importált áruk a legjobb minőségben, ki­
tűnő olvasmányok, remek kiállítású és 
minden vallásfelekezetüek számára irt 
imádságos könyvek, irodaszerek, íróesz­
közök, jófajta hazai dohány és szivarok, 
araav és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
selmeczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói túró, tiszaujlaki bajuszpedrő, stb., 
a legjutányosabb árban kaphatók.

HA BAJBA JUTOTT, FORDULJON

NAAR MANFRED
békeblrához,

1 E. STATE STREET, TRENTON, N. J, 
aki tanácscsal, segítséggel látja el. 

rAGYAR. NÉM T, TÖT, LENGYEL stb. 
TOLMÁCS MINDIG KÉZNÉL.

A NAP
A magyar újságírás szenzáczléjn, Mngynrerssáe 

legflggetlenebb és legelterjedtebb napilapja 
Felelős szerkesztője: Braun Sándor. 

Politikai fémonkatársai: Brödy Sándor, Lengyel 
Keltán és dr. Kalmár Antal.

A NAP a 48-as eszmény leghívebb katenája s • 
C7-e* pelltika legkérklhetetienebb tldésöje

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

Előfizetés Amerika terttletére egéss évre $».-
Félévre ......... |1 »<
Negyedévre . Sl.Sf

Mutatványszámokat készséggel küld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, Vili. kér., Rőkk Szilárd-«. 9. ez

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldő budapesti irodája 

IV., Süto-utcza 6. szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző
MAGYAR PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓI XTÉZETE 

127—2-ik UTCZA, PASSAH', N. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban kü«d 

az ó-hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat 
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai ée 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REÁM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a hn
jóhoz.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok.

ALPHA. N. J. 
WHARTON. N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J. 
SOUTH IETHLEHEM. PA.
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Péntek, Julius 17.
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szállíttatta a gyüjtöfogház megfigyelő osztályá­
ra s elrendelte elmeállapotának orvosszakért01 
megvizsgálását. Dr. Németh Ödön törvényszé­
ki orvosszakértö beható megfigyelés után most 
terjesztette be szakvéleményét Haas Márta el­
meállapotáról a pestvidéki törvényszékhez. Az 
orvosszakértö a leányt beszámíthatatlan, dü­
höngő elmebetegnek jelentette ki s mint iljent 
tébolydái elhelyezésre ajánlotta. A vizsgáló- 
bíró ezen szakvélemény alapján most megszün­
tette Haas Márta ellen az eljárást s a megté- 
bolyodott leányt elmegyógyintézetbe szállíttat­

ja.

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további sző 2 cent. 
Kishirdetések előre fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
kihirdetéseket

elfogad a „Bevándorló“ minden 
Ügynöke és a kiadóhivatal: 

*27 East 13 street, New York.

E rovat alatt oly bankczégeket nevezünk megt 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnék 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljábők

halva született.

egyházi értesítés.
A new yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze 
HARSANYI LÁSZLÓ.

Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 
Lelkészlak: 210—2-ik Avenue.

BAI JÁNOS ur
képviseli a Bevándorló-t Connecticut állambeli 
WALL1NGFORDON. Előfizetési dijakat felve­
het és nevünkben nyugtázhat. Ottani magyal­
jaink figyelmébe és pártfogásába ajánljuk Bal 

urat.

A magyar baka filozófiája.

öreg bakák, vén csontok diskurálnak a ka­
szárnyában. Nemsokára obsit és mehetnek ha- 
za. falujokba.

— Hát osztán. Miska, hogy vagy a Fanni­
val? Még mindig szeretőd?

— Szeretőm hát.
— Tartod a mátkaságod?
— Tartom hát.
— És elvöszöd feleségül?
— El hát...
— Ejnye, no... Pedig azt akarnám monda­

ni. hogy ha talán nem tunnád, hogy a Fanni­
nak tavalv szüretkor gyeröke lőtt...

— Tudom én azt. A Panni mögirta. De hát 
az a gyérük nem számit. Halva születőit.

FELNŐTTEK OKTATÁSA.

A katona és a csárda gazdája.

Odahaza Sághy Gyuláék azt tárgyalják, hogy 
mi hatása lesz a felnőttek oktatására irányuló 
nasvobb akcziónak. Hogy vájjon hódítani fog-e 
a nép között és akadnak-e elegen, akik felnőtt 
korban rászánják magukat az irni-olvasni tanu­

lásra.
V felfogásokban különböző pártok keletkez­

tek de mégis az került előtérbe, hogy a nép 
vágyakozik az elemi ismeretek megszerzésére 
s akik anélkül nőnek fel, azok idős korukban 
restellik a tudatlanságukat.

Idézték ennek bizonyságául Németh Bérezi
anekdotáját.

Egy falusi csárdában iddogált a katona es 
szóba állott a csárda gazdájával, kérdezőskö­
dött a sorsa felöl.

__Minden jól lenne — feleli a gazda
csak bár Írni. meg olvasni tudnék.

— Hát nem tud kend?
— Nem én egy bötüt se.
— Na hát hallja kend. én szívesen megtaní­

tom.
— Sok időbe telik ám az.
— Dehogy is — feleli a katona — én egv fe 

akó borért most mindjárt megtanítom, hogy el 

tudja olvasni, amit leír.
— Isten neki. áll a félakó bori — egyezik be­

le a korcsmáros.
A katona erre kiviszi az embert a teherre 

meszelt korcsma udvarára, ahol a fal mellett 
egy nyitott szájú hordóban szilvaiz állott.

— Mártsa kend bele ebbe az ujját! oktat­
ja a baka a korcsmárost.

Az belemartja mutatóujját tövig a hordóba.
__Most nyomja kend ide a falra ezt az ujját.

Ezt megtette.
— Na. most mondja meg kend. hogy mi van 

itt a falon?
— Szilvaiz — feleli a korcsmáros.
-- No hát látja kend. fel tudta írni és el tud­

ta olvasni a szilvaizt.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos,

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

THE STSR ★ BOOK BINDING CO.,
Alsóvárost üzlet: 153 East 4 street 

NEW YORK.

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkát.

— JUTÁNYOS ARAK. —

IRODAI munkákat, színdarabok klszerepezé- 
sét, rendezését, súgását; hírlapi dolgokat hely­
ben és vidékre jutányos árban elvállalok. Bar- 
tha J. „Bevándorló“ 327 E. 13 streeL

ÉN LŰRINCZ ANDRÁS
a feleségemet keresem, aki junius hó 
24-én szó nélkül távozott el a hazam­
ból egv emberrel, akinek az országban 
szintén felesége van. A feleségem 3« 
éves, magas. Távozásakor fekete ru­
hát viselt. Kérem honfitársaimat, akik 
hollétéről tudnak, engem értesíteni szí­
veskedjenek. Hív szerint Congo vidé­
kén tartózkodnak. Czimem: Lőrincz 
András, 63 Kossuth Colony, Dayton. 
Ohio. 55—56

GÉPIRóNö, fiatal magyar hölgy, aki tökéle­
tesen bírja a magyar, angol és német nyelvet, 
angol nyelven a gyorsirászathoz Is ért, New 
Yorkban alkalmazást keres. Szives ajánlatok 
ekképp czimzendők: R. G. care of Bevándorló, 
327 East 13 str., New York. ________

kitűnő kereset.
a drótnélküli telefonálás terjesztésé­

re alakult részvénytársaság jókinézésü, 
intelligens magyar ügynököket keres 
részvények eladására előnyös feltételek 
mellett.' Jelentkezhetni személyesen, 
vagy levélben ezen czim alatt. The 
EUsicorth Co., 43—49 Exchange Place, 
New York. A levelek magyar nyelven 
Írandók.

RANKIN'! I. M. MŰK. ÉS ÖNK. KÖR.
— Alakult 1907. január hő 8-án. —

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnap­
ján a Schwartz-féle Hallban.

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján. 
Elnök; Horváth János. Jegyző: Horváth La­
jos. Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzügyi 
titkár: Burik András. Rendező: Sztrányai 
Rezső.

MAGYAR JOGÜGYI IRODA,
hol mindenféle hazat peres ügyeket, jogi, kato­
nai, telekkönyvi, adás-vételi szerződések, köte­
lezvények, meghatalmazások stb. olcsón és 
gyorsan lebonyolittatnak. Közjegyzői és kon­
zuli hitelesítések azonnali elintézést nyernek. 
Akinek bármily peres ügye van, forduljon azon­
nal bizalommal hozzám. Tanácsot ingyen adok. 
Czim: J. R. SZEGEDY, 16 Monroe street 

PASSAIC, N. J.

PASSAICI IRODÁNK 
előfizetések felvételére és nyugtázására 
meghatalmazta ALLENTOWNBAN 
Mészáros Bros., és NAZARETHBEN 
Pearl Lajos urakat.

KIADÓ LAKÁSOK.
Három és négyszobás, meleg vízzel és min­

den modern berendezéssel ellátott lakások ki­
adók. Árak: havi 9 és 14 dollár között. Kér­
dezősködhetni 436 East 75-ik utcza. (17—31)

KERESEM
édesapámat, az ungmegyei, gejöczi illetőségű 
Orosz Mihályt, aki legutóbb a j<ew Jersey ál­
lambeli Chromeban volt. Szives értesítést er­
re a czimre kérek: Jós. Orosz, 165 Box, Perth 
Amboy, N. J.

CSALÁDI ÜGY
rendezése czéljából keresem a zemplénmegyei 
leles-polyóni Pásztor Mihályt. Czimem: Pász­
tor János, Keasbey, N. J.

HONFITÁRSAK! MAGYAROK!
Ha New Brunswickba jöttök, keressétek fel 

juhász József 20 Sommerset street! szalonost, 
hol minden időben friss magyar ételek és jó 
hűsítő italok kaphatók. (aug. 4.)

OLCSÓ LAKÁSOK.
Két-, három- és négyszobás lakások, minden

modern berendezéssel. Hideg és meleg víz. 
Tudakozódhatni az irodában: 415 East 64-ik 

, —VII. 23.utcza.

KITŰNŐ ALKALOM.
Egy házaspárnak, a férfinak felszolgálni kell, 

amiért külön 20 dollárnyi havi fizetést húz, az 
asszony főz, kitűnő alkalom nyílik a jólétre, ha 
egy magyar klubban a felügyeletet átvenni haj­
landó. A ház áll 16 szobából, ezekből 11 be 
van bútorozva. A havi házbér 77 dollár 50 
cent. Nyolczszáz dollárért azonnal átvehető a 
jelenlegi kezelőtől, aki bérben használta eddig 
is. Bővebbet a Bevándorló kiadóhivatalában, 
327 East, 13 str., New York.

If $25,000.60 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
piszkéid» Irodái

Föüzlet: PHILLIPS BUBO, N. J.. 
Flékflzlet: ALPHA. N. J.

Az összes hajóvenslak törvényes képviselője. 
PénzkUldés az 6-hazába: a le$blztosabt>an ée 
legolcsóbban szállítok. Mindenféle kazal pe- 
r»a üeveket valamint konzol! hitelesítéseket 
elvégzek. Egyedüli közjegyző £
környékén. Honfitársaim minden ügyben In- 

gyenes felvilágesitáat kapnak.

Bimlosgazdák. Figyelem!
Aki tisztességes módon tisztességes 
mellék keresetet akar, az írjon nekem-

Epik, Box 1539, Pittsburg, Pa.
Válaszbélyeget tessék küldeni.

PÁLYÁZAT ZÁSZLÓRA.

A daytoni Jézus szent neve római és görög 
katholikus egylet north daytoni első osztálya
ezennel pályázatot hirdet egy templomi zászló­
ra. Pályázat határideje augusztus 1-éig tart. 
Minden pályázónak levélbeli kérdezösködésre 
felvilágosítást ad: SZABÓ IMRE egyleti elnök,
Kossuth Colony 123, DAYTON, Ohio.

TOLVAJOKAT
keresek. A budapesti illetőségű Laub Miksa 
és a jánosházai illetőségű Reizinger Hugó ná­
lam laktají és egyszerre csak eltűntek és ma­
gukkal vitték ruháimat, egy lánczomat és két 
gyűrűmet. Szegény betegápolónő vagyok, akit 
a kár nagyon sújt. Aki a tolvajok hollétét 
tudja, szíveskedjék azoknak czimét velem kö­
zölni. Czimem: Weissenstein Berta, 1436 
Second Ave., New York.

SZABÓ IMRE ur
az Ohio állambeli DAYTONBAN képviseli a 
Bevándorló t. Előfizetési és hirdetési dijakat 
felvehet és nevünkben nyugtázhat. Szabó urat 
melegen ajánljuk honfitársaink figyelmébe.

MANAJLOVITS MIKLÓS ur 
PHILADELPHIÁBAN és környékén 
képviseli a Bevándorló-t. Előfizetési 
és hirdetési dijakat felvehet és nevünk­
ben nyugtázhat. Ajánljuk öt ottani 
honfitársaink pártfogásába.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET:::
betegsegélyző osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hó­

napban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa. 

Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 
József, alelnök Henyei Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoka 
Horváth János, lev. titkár Pethe Károly, 
p. ü. titkár Szabó Miklós, főügyészek J. 
A. Metz és W. Clyde Grubbs, magyar 
ügvész és közjegyző Dobó István, orvos 
dr. Albert L. Király, ellenőrök Kovács 
Rudolf, Pogány Ferencz. Igazgatók Pitts- 
burgban Osztrolucky Mihály, Horváth Já­
nos, Mesterházy Károly. Willockban Fo­
gán» Ferencz. Connelsville és vidékén 
Rutsek Péter, Kolleszár István. Tra- 
weskyn és vidékén Kránitz Kálmán. . Fle. 
mingpark és Pittokban Kuruc Vendel és 
Adorján Lajos. Bruceton és vidékén Ká­
nya Gábor. McKeesRocksban Henyel Bé­
la és Szabó Miklós. McKecsportban Ká­
nya Gusztáv. Taugerben Lengyel János. 
Ambridgeben Szabó János. Irvinben Bu- 
kovinszkl János. Coraopolisban Máté Já­
nos. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán. Duquesne- 
ban Gogolya András és Kolozsl József. 
Coleyban (Castle Shanon) Báthory Ist­
ván. Leechburgban Soltész János. Riley- 
ben Mitró János. Preston, Burdinen és 
vidékén Géci Imre és Melleg József. 
Prlcedalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Herspold István. Whít- 
aetten Zohon Zsigmond. Coal-Center és 
vidékén Balogh János. Wickhavenben 
Gogolya István. Uniontown-Yorkon Ró­
nay R. Mihály. W. Leisenringen Elek 
András. Uniontownban Matulay Zoltán. 
LyndorSn Dobó László.

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos és Jó 

kezelés.

DR. FRANK KERN
233 EAST, 10 UTCZA, NEW YORK.

__Az első és második Ave. közt.—

RENDEL: Reggeli 10-től esti 8-lg. 

VASÁRNAP: Reggeli 10-tól délutáni 1-ig.

FELHÍVÁS. Fábián István, Alső-Petin,
nógrádmegyei illetőségű, volt South-Bend, In­
diana állambeli lakos, géplakatos, szíveskedjék 
jelenlegi czimét e lap kiadóhivatalának saját 
érdekében bejelenteni. Czim: Bevándorló, 327 
East 13 street. New York.

Í
the CITY BANK co.

BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 
Takarékbetétek után 4 százalékot 

— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

ÄNIERIKÄI MAGYAR SZÖVETSÉG.
Alakult 1906. február 27. Cleveland, O.

A Szövetség czélja: az Amerikában élő 
magyarok testületi összetartása, anyagi 
és erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika min­
den magyarlakta helyén.

Aki a Szövetség tagjává akar lenni, 
írjon alapszabályokért a titkári hivatalhoz 
305 CENTURY BUILDING. Cleveland. O.

The -STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L„ alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burokéit L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. L, alpénztáros 

Kneisel János.
Töke, felesleg, nyeremény,

több. mint .............................. $1,000.000
Betétek több, mint .................. 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

JÖJJÖN DOLNICS KÁROLY
MAGYAR BANK- ÉS SZALONJÁBA.

aki a legjobb, legfinomabb és legolcsóbb 
Italokat akarja kicsinyben és nagyban; 
aki olcsón és biztosan akar az ó hazába 
utazni; aki pénzét gyorsan és biztosan 
akarja hazaküldeni; aki pénzét biztosan 
és jótállás meleltt akarja elhelyezni; aki 

jól akar étkezni és jó szobát kapni.

Aetnaville-Martinsferry, O.
39 W. Bell Phone.

MÖZER JÓZSEF
„KISFALUDY" KÁVÉHAZA és ÉTTERME 
53. utcza sarkán. 964 I. Avenue, New York. 
Friss, jó magyaros ételek és italok minden 
időben kaphatók. — Két finom billiárd-asz- 
tal. — A felsővárosi magyarok legjobb szóra­

kozási helye.

18 éve fennálló banküzlet
PEARL JÓZSEF, bankháza

FŐÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St., Oak cor. 

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajóvonalak törvényes 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy óhazai, mint Itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít Útbaigazításokat 
ingyen ao.

„HUNYADI HAL L“
150i Ave. A, y»rL

A 79 és RO-ik utczák közt.
__ Elsőrendű magyar bor és sörcsarnok.

MÖZER JÓZSEF, tulajdonos.
Az uptoicni magyarság legkedveltebb 

mulatója.
— A híres EHRET-féle sört méri. —

NÉMETH DEZSŐ
OKLEVELES 

AMERIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
Peres és perenlcivüli ügyek. Közjegyzői okmányok.

TŰZBIZTOSÍTÁS. — REAL ESTATE.

136 CHAPIN ST. (a Jefferson street sarkán)

SOUTH BEND, IND.

BUKUROV DUSÁN ur
a Pennsylvania állambeli RANKINBAN képvi­
seli a Bevándorló-t. Előfizetési dijakat felvehet 
és nevünkben nyugtázhat. Rankini honfitár­
saink szives jóindulatába ajánljuk Bukurov 

urat.

„A HARANGOZÓ FIA.“ Fölötte
érdekes regény a függetlenségi harcz- 
ból. Irta: Vértesi Arnold. Ára har- 
mincz cent, ami bélyegekben is beküld­
hető a Bevándorló kiadóhivatalába: 
327 East 13 street, New York.

kitűnő FARM, nagy terjedelemmel, erdö-
vel, tóval, Connecticut államban előnyös felté­
telek mellett bérbe adandó. Bővebb felvilágo­
sítást ad Perényl Béla, 422 East 14 street, New 
York.

Dr. HÓDINKA TIVADAR ur
ez idő szerint Ohio államot utazza be a Beván­
dorló érdekében. Előfizetési dijakat felvehet 
és nevünkben nyugtázhat. Ajánljuk Hódinka 
dr. urat honfitársaink figyelmébe és pártfogá- 

sába.

ITbe Jfrieöman print
1 215 BOWERY — — NEW YORK. |
I Elvállalja alapszabályok s mindennemű | 
1 nyomtatványok elkészítését.
i __Kitünően felszerelt magyar nyomda.— |
1 Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett. |

NEW YORK ÁLLAM.
Knauth. Nachod és Kühne, 15 William str*

New York.
Kiss Emil, 104 Second Ave.. New York.

Tíz év óta fennáll.
Németh János, 457 Washington Street, Ne- 

York.
Deutsch Testvérek, 31» Houston st., New Yer- 

Pénzküldés, hajőjegylroda és közjegy»*! t 
vatal.
Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzküldő Ttr»_ 

ság, Igazgató Láng József, 1496 Second Are., 
New York City.

Schwabach magyar bankháza, 1431—1 Aveeee^ 
a 74-lk nteza közelében.
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan ee*t 

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít. Ki 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesLtet.
Magyar Tudakozó és Közvetítő Iroda. Kanta*, 

stauber & Co., 1239 First Ave., New york. 
Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi- «4 

közjegyzői Iroda. Kölcsön könyvtár.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler, successor to A. Hendler Son * CLc. 

Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és BtirS 

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és hist«, 
san. Hajójegyek az összes vonalakon az 6-hfc 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Első Nemzeti Bank 

Mincrsvillc.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét B«,, 

o ztott nyeremény $75,000.09. Elnök Chnrlns. 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
Róth József és Fiai, a Mononguhela-völgyati 

legrégibb bankháza, saját épületéhez, fttt 
dik Ave. és Locust st. sarkán. McKeeepais. 

Pénzküidés az 6 hazába gyorsan, pontossá s 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeiaüfct 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak ma. 
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel te 
állítanak és a konzulátusi hitelesítést bessersSk. 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings 4 Trust C*,. 

Duquesnel Magyar Amerikai Takarék 
Hitel Társulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.60 dollár. Peauí 
sylvanla állam legerősebb bankházainak egylki 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött l£* 
gyár bank Amerikában. Igazgatói és réssvS 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot őse*-* 
számlára, 4 százalékot betét számlára. Pit.i 
küldés, hajójegy eladási és közjegyzői irujj, 
Klein Jakab, magyar bank- és váltóüzlete, 1$^ 

Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható #énzküldö és hajójegyelán*# 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja kas> 
ügyeknek elintézését.

Kail G. Árpád, Uniontown. Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köziét, . 

zői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

OHIO ÁLLAM.

Perezei Lajos, 532—534 Pearl street, Clev*«H..- 
The Dollar Savings 4 Trust Co., Youngster:, 

Vagyon: $1.600.600. Pénzküidés gyorsas. *5 
esőn és pontosan. Pénzbetétek után 4 satV** 
lék kamatot fizet. üzletvezető: Burg*» fc 
Lajos.
Moskowitz J. D., 1441 W. Dakota str., Dayl-a*.

Közjegyzői iroda. A hajőtársaságok tire* 
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ mlndaa rá 
szébe jótállás mellett olcsóm és gyorsan.

WISCONSIN ALLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedelmei fc, 

takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. Jb 

blnson elnök. Tőke $25.616. Elad hajójegyeire 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ bá; 
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ALLAM.
Rizsák János, 128 Second street. Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű oá 
Iratokat elkészít.
Joseph Major Myers, Phillipsburg és Alph*.

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői h*-. 
vatal.
WW eu éti/ t-Ajuo, Ilii »5. Dluaü ÜL, l e>- 4

Pénzküldö és hajójegyüzlete. Házak, 
vétele és eladása.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA. 

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
449 S. Broad St„ Trenton, N. J.

Charles R. Kear
elnök.

($)«kmxsxs exsxa (•- (^sxsxsxs^x-^
Harry F. Potter

pénztárnok

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE, PA.
Alapittatott 1864-ben. Schuykil i- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke .................... $30,000,00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl.


